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ВВЕДЕНИЕ





Графства являются традиционными единицами административно-территориального деления штатов. Они возникли еще в колониальную эпоху. Исторически графства создавались как подчиненные штатам административные подразделения. Они были призваны обеспечивать проведение политики штата в территориальном аспекте. Постепенно менялись роль и функции графства. Эти изменения сопровождались переменами в их структурах управления, которые находили отражение в принимаемых графствами уставах. Городские муниципалитеты в условиях обострения социально-политических проблем, требующих для своего решения огромных затрат средств, с желанием шли на переложение части своих традиционных функций на графства. Расширялся объем и диапазон функций, выполняемых графствами. Особенно быстрое расширение деятельности графств наблюдалось в послевоенный период. Они широко вовлекались в развитие здравоохранения, строительство аэропортов, организацию библиотек, строительство канализационных и очистных сооружений, то есть тех услуг, которые в прошлом были в ведении муниципальных служб.


В результате возрастания социально-экономической роли графств, они стали признаваться в значительно большей мере, чем раньше, когда рассматривались лишь в качестве региональных органов власти для входящих в их состав муниципалитетов. Теперь предоставление графствами широкого диапазона услуг и выполнение функций координатора при получении и использовании муниципалитетами федеральных и штатных субсидий потребовало корректировки самой формы руководства графствами.


В 60-70-е годы в конституции многих штатов были внесены поправки, обеспечившие большую гибкость и разнообразие организационной структуры графства. Так, новые конституции штатов Пенсильвания и Монтана дали возможность графствам принять уставы, обеспечившие им такой же статус самоуправления, как и муниципалитетам. Поправки к конституциям штатов в Арканзасе и Теннесси сделали обязательными введение во всех графствах должности избираемого управляющего. Штаты Иллинойс, Айова, Луизиана, Южная Дакота и Юта включили в свои конституции новые положения, которые расширили местные полномочия графств. С ростом значения функций, которые выполняют графства, неизбежным было изменение их организационных форм.


Ныне в США существует почти 700 графств с назначаемыми управляющими. По последним данным, в стране насчитывается 375 избираемых управляющих графств. Более половины из них работают в графствах штатов Арканзас, Теннесси и Кентукки; более 100 - в других графствах, как имеющих, так и не имеющих уставов. 


Произошли изменения и в такой сфере деятельности как принятие решений на уровне графств. В некоторых из них комиссия была преобразована в законодательный орган, а функции управления были переданы профессиональному администратору. В других - окружные законодательные органы пришли на смену менее представительным системам.


Из 85 ныне действующих в графствах уставов местного управления 68 были введены в действие после прошедшего в 1959 г. Конгресса городских графств (Urban County Congress). В последние два десятилетия произошла большая часть изменений, связанных с появлением должности профессиональных администраторов в графствах, не имеющих уставов.


Графства вынуждены все чаще решать многие проблемы, в частности, в сфере охраны окружающей Среды, утилизации отходов, водоснабжения, которые не под силу отдельным муниципалитетам. Между графствами и муниципалитетами устанавливаются довольно тесные связи, развивается кооперация, заключаются контракты на предоставление услуг, оказание технической помощи. Такого рода совместная деятельность должна поощряться, графства должны быть подготовлены к тому, чтобы играть ведущую роль в этих кооперативных начинаниях, участие в которых может быть условием получения федеральной помощи. Сотрудничество между графствами и муниципалитетами принимает различные формы; в будущем ожидается рост числа такого рода связей между местными структурами разного уровня.


Отношения между графствами и штатами также развиваются. Штаты должны оказывать графствам помощь и устранять препятствия инновациям на местном уровне. Штаты должны создавать стимулы для структурных изменений в управлении графствами, используя графства при решении региональных проблем.


С изменением функций графств как местного органа власти меняется и форма управления графствами. В последние десятилетия ХХ века в организации управления графствами происходят самые значительные - за весь период их существования (с ХII века) на территории североамериканского континента - изменения.


Представленное ниже пересмотренное издание Примерного устава графства должно помочь приспособлению формы и структуры управления графствами к новым и постоянно меняющимся условиям.


Следует подчеркнуть, что данный Примерный устав не является панацеей в решении местных проблем. Графства не должны принимать его без модификаций, учитывающих требования законов штата, а также местных традиций и практики местного управления. Графства отличаются друг от друга по размерам, количеству осуществляемых функций и своими взаимоотношениями с другими структурами местного управления и со штатом. Эти различия нужно учитывать при разработке устава местного самоуправления для какого-либо определенного графства. Данный Примерный устав может служить лишь руководством при такой разработке.


Примерный устав обобщает 75-летний опыт местного управления применительно к графствам и предусматривает:


1) в значительной мере интегрированное правительство графства вместо типичной для нынешнего времени координированной деятельности независимых чиновников и агентств в графстве;


2) создание представительного органа, определяющего политику (или Совета) “управляемых” размеров, избираемого местными жителями и ответственного перед ними за общее руководство делами графства;


3) единого административного руководителя или управляющего (главного управляющего), избираемого Советом графства и подотчетного ему в вопросах эффективной организации предоставления услуг в графстве;


4) назначение главным управляющим ведущих чиновников-админи�страторов, что обеспечивает единый административный контроль и закрепление ответственности за управлением в графстве;


5) значительную гибкость административной структуры, меняющейся по мере возникновения новых условий и потребностей;


6) современные процедуры финансового менеджмента.





СТАТЬЯ I. 


ПОЛНОМОЧИЯ ГРАФСТВА.





(1. 01. ПОЛНОМОЧИЯ ГРАФСТВА.


Графство наделено всеми правами и полномочиями, делегированными ему штатом согласно действующим в штате конституции и законам. 





(1. 02. ОБЩЕЕ ТОЛКОВАНИЕ ДОКУМЕНТА.


В данном Уставе полномочия графства истолковываются в интересах графства, и ссылки на особые права в Уставе не рассматриваются как ограничивающие каким-либо образом власть, делегированную ему согласно положениям этой Статьи.





(1. 03. МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ ОТНОШЕНИЯ.


Графство может воспользоваться правами и полномочиями, которыми оно наделено, возложить на себя ответственность за выполнение определенных функций, участвовать в финансировании проекта совместно, по контракту или иным образом с одним или несколькими штатами, административными единицами внутри штата или его агентствами, а также с федеральным правительством или любым из его управлений.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ I





(1.01. Полномочия графства. 


Наделение графства правами и полномочиями предполагает, что графство может предъявить любой иск относительно попытки ограничить те его полномочия, которыми оно официально наделено согласно конституции штата и его законам. Ограничения могут иметь место: 1) только после принятия определенных решений по конкретным положениям данного Устава; 2) после издания ордонансов, поскольку в этом параграфе не говорится об обязательности исполнения всех делегированных графству прав и полномочий; 3) в результате бездействия, что означает неспособность воспользоваться имеющимися правами; 4) после решений принятых судами на уровне штатов или федеральном уровне.


В данном параграфе утверждается, что графства обладают всеми теми полномочиями и правами, которыми его наделяет штат. Исключается любая возможность ограничения прав и полномочий, утвержденных в данном Уставе. Ограничения прав не могут оговариваться никакими условиями, выходящими за рамки конституции штата, оправдываться невольной оплошностью или двойственным толкованием того или иного положения. Вероятность, что подобное может случиться, слишком мала. Диапазон прав и полномочий, которыми наделено графство, зависит от конституции штата, принимаемых законодательных актов и судебных решений. 


Все права и полномочия, перечисленные в Уставе, должны быть изложены в определенной логической последовательности, не допускающей двойственного толкования. Необходимо тщательно изучить соответствие законодательству штатов тех полномочий, которыми наделяется местное правительство в соответствии с данным Уставом до того, как последний будет представлен в окончательном варианте на завершающем этапе. Поскольку существуют ограничения в виде законов, действующих на уровне штатов, не позволяющих произвольно интерпретировать положения, касающиеся прав графства, Устав включает пункты, позволяющие вносить некоторые коррективы в трактовку законодательных актов в соответствии с особенностями развития данного графства. Интерпретация действующих на уровне штата юридических ограничений, хотя и представляет собой весьма тонкий и не совсем ясный момент в политике местной администрации, наделенной правом самоуправления, может быть эффективно использован при составлении типового Устава, независимо от того содержатся ли передаваемые права в конституции, в необязательных к исполнению правовых нормах или в других правовых документах. 





(1.02. Общее толкование документа.


Желательно, чтобы этот параграф включался, поскольку в нем отражено заявление о намерении, которым руководствовались должностные лица при составлении Устава. Этот параграф необходим, чтобы не допустить интерпретации в узком смысле положения о полномочиях графства, зафиксированных в (1.01. и использование ограничительного юридического толкования, которое может основываться на существовании особых прав, позволяющих ограничивать полномочия графства.





(1.03. Межправительственные отношения.


В этом параграфе утверждается право графства развивать связи с другими местными органами власти и штатами для получения помощи от федерального правительства и штатов. Графства имеют право быть представленными в региональных агентствах, созданных в соответствии федеральным или штатным законам; заключать соглашения о совместной деятельности с другими юрисдикциями. При составлении проекта Устава обычно руководствуются действующими законодательными актами штата, которые не могут быть изменены в соответствии с положениями типового Устава. Законодательные акты штатов принимаются в качестве юридического основания при подготовке определенных проектов, программ.


В штатах, в которых действует большое число общих ограничительных законодательных актов, конституционных положений, практически невозможно интерпретировать их юридическое действие в соответствии с интересами графства. Однако, если определенные проекты санкционированы и осуществляются в соответствии с законодательством конкретного характера, действующего на уровне штата, но необходимо внесение некоторых корректировок в его положения, то решение этой проблемы возможно в процессе судебного разбирательства, на котором будет рассмотрена правомочность графства предпринимать подобные шаги. Это может касаться вопросов объединения с другими административными единицами при выполнении ими совместных проектов и программ. Хотя и нет надобности подробно анализировать причины значимости расширенного толкования специального законодательства, надо иметь в виду, что политические проблемы, а также конституционные ограничения или ограничения, вводимые после принятия соответствующих законодательных актов, влияющих на полномочия местных органов власти, требуют обсуждения. Так, существующий правовой контроль над местными органами власти со стороны штата обычно вызывает необходимость законодательного одобрения крупных инвестиций на финансирование совместных с другими административными единицами проектов.





СТАТЬЯ II


CОВЕТ ГРАФСТВА





(2.01. ОБЩИЕ ПОЛНОМОЧИЯ И ОБЯЗАННОСТИ.


Совет графства наделяется полномочиями и выполняет функции, которые определены конституцией и законами штата.





(2.02. СОСТАВ, ПРАВО НА ИЗБРАНИЕ, ВЫБОРЫ И СРОК ПОЛНОМОЧИЙ.





ВАРИАНТ I. Выборы , проводимые по графству в целом





а) Состав. 


Совет графства состоит из нечетного числа членов, избранных в процессе голосования, проводимом по графству в целом.





б) Право на избрание. 


Только зарегистрированный избиратель графства имеет право занимать должность в Совете графства.





в) Выборы и срок полномочий. 


Очередные выборы в Совет графства должны проводиться __ числа__ месяца нечетного года, как предусмотрено законом. Первые выборы после принятия данного Устава должны состояться __числа. __кандидатов (половина плюс один), получивших наибольшее число голосов из числа избранных, будут исполнять обязанности членов Совета в течение 4 лет, а остальные__ (оставшееся число) будут исполнять эти обязанности в течение двух лет. Начиная со следующих выборов и впоследствии все члены Совета будут избираться на четыре года. Срок пребывания на выборной должности начнется __числа __года после проведения выборов.


Примечание. Если дифференцированные сроки полномочий членов Совета не желательны, можно воспользоваться следующей моделью проведения выборов.





в) Выборы и сроки полномочий. Очередные выборы в Совет графства будут проводиться __числа __ каждого __года, начиная с __года. Срок полномочий членов Совета продлится __лет, начиная __ числа __года после их избрания.


ВАРИАНТ II Выборы, проводимые по графству в целом с условием обязательного проживания на территории избирательного округа.





а) Состав.


Совет должен состоять из нечетного числа членов - не более одного (из числа проживающих) от каждого избирательного округа (число которых должно быть нечетным), предусмотренных законом в соответствии со статьей VI.





б) Все кандидаты должны быть выдвинуты зарегистрированными участниками голосования. Впоследствии они могут быть избраны в состав Совета графства в процессе голосования по графству в целом.





в) Право на избрание.


Очередные выборы в Совет графства должны состояться __ числа __года в соответствии с действующим законодательством о выборах. После проведения первых выборов с момента принятия данного Устава __членов Совета должно быть избрано; __кандидатов, получивших наибольшее число голосов, будут исполнять свои обязанности в течение четырех лет и__ кандидатов, из прошедших выборы, будут выполнять свои обязанности в течение двух лет. Впоследствии все члены Совета графства будут избираться на четырехлетний срок. Срок полномочий членов Совета начинается __числа __года после их избрания.


Примечание. Если дифференцированные сроки полномочий нежелательны, можно воспользоваться следующей моделью.





в) Выборы и сроки полномочий.


Очередные выборы членов Совета должны состояться __числа __ каждого __года, начиная с __года. Срок полномочий членов Совета составит __лет, начиная с __ числа __года после их избрания.





ВАРИАНТ III. Двухмандатные выборы в Совет, предполагающие выборы представителей от избирательных округов графства и представителей графства в целом.





а) Состав.


Совет должен состоять из нечетного числа членов.__ должны быть выдвинуты и избраны в процессе голосования по графству в целом и __должны быть выдвинуты и избраны в процессе голосования по каждому из__ избирательных округов, как предусмотрено в Статье VI.





б) Право на избрание.


Только зарегистрированные избиратели графства могут занимать должность члена Совета графства.





в) Выборы и сроки полномочий.


Срок полномочий членов Совета графства составляет __лет, начиная с __ числа __года после их избрания.





ВАРИАНТ IV. Единственный представитель в Совет графства от каждого избирательного округа.





а)Состав.


Совет графства должен состоять из нечетного числа членов. Один представитель в Совет должен быть выдвинут и избран зарегистрированными избирателями в процессе проведения выборов по каждому избирательному округу(число которых должно быть нечетным), как предусмотрено в Статье VI.





б) Право на избрание.


Только зарегистрированные участники голосования имеют право занимать должность члена Совета графства.





в) Выборы и сроки полномочий.


Регулярные выборы членов Совета графства должны проводиться __числа __каждого __нечетного года, как предусмотрено законом. Во время первых выборов с момента принятия данного Устава __членов Совета графства должно быть избрано. Члены Совета от нечетного числа избирательных округов будут избираться на два года, а члены Совета от четного числа избирательных округов избираются на четыре года. Впоследствии все члены Совета графства будут избираться на единый срок - четыре года. Срок полномочий членов Совета начинается __числа __года после их избрания.


Примечание. Если дифференцированные сроки полномочий не устраивают, можно воспользоваться следующей моделью проведения выборов.





в) Выборы и сроки полномочий.


Очередные выборы членов Совета должны состояться __числа __года, начиная с __года. Срок полномочий членов Совета должен составлять __года, начиная с __числа __года после их избрания.





ВАРИАНТ V. Пропорциональное представительство.





а) Состав и срок полномочий.


Совет графства должен состоять из нечетного числа членов, избранных зарегистрированными участниками голосования в процессе проведения выборов по графству в целом на срок полномочий__лет.





б) Право на избрание.


Только зарегистрированные избиратели имеют право занимать должность члена Совета графства.





в)Выборы.


Очередные выборы членов Совета будут проводиться__числа, каждого нечетного года, начиная с __ года. Совет будет избираться через пропорциональное представительство по методу единственного отданного голоса за кандидата в процессе голосования.





(2.03. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СОВЕТА.





ВАРИАНТ I. 


Из числа членов Совета избираются председатель Совета и вице-председатель, каждый из которых действуют в соответствии с полномочиями, предоставленными Советом. Председатель Совета руководит заседаниями Совета, представляет графство на межправительственных переговорах, назначает после обсуждения с членами Совета должностных лиц в консультационные комитеты и комиссии, представляет ежегодное послание Совета графства, также выполняет другие функции, возложенные на него Советом. Председатель Совета представляет графство при проведении любых официальных мероприятий, он также признан губернатором штата в качестве официального юридического лица для выполнения решений, касающихся военного права. Однако он не наделен правом выполнять административные функции. Вице-председатель исполняет обязанности председателя в период отсутствия последнего или его недееспособности.





ВАРИАНТ II.


Примечание. Если используется Вариант II, то (2.02(а) должен быть преобразован и представлен следующим образом: Совет графства состоит из председателя Совета и четного числа членов, избранных, как предусмотрено в (2.03. (2.02(в) следует изменить, чтобы обеспечить выборы четного числа членов Совета, не зависимо от того, какому порядку проведения выборов будет отдано предпочтение.


Председатель Совета должен быть избран на срок__лет ( на тот же срок полномочий, что и остальные члены Совета). Председатель Совета является членом Совета графства, руководит заседаниями Совета, представляет графство в отношениях с другими административными единицами страны, назначает (после проведения переговоров, консультаций с членами Совета) должностных лиц консультативных комитетов и комиссий, выступает с ежегодными посланиями Совета графства, и выполняет другие функции, возложенные на него Советом. Председатель Совета представляет правительство графства при проведении официальных мероприятий, а также признан губернатором штата в качестве официального юридического лица для выполнения решений, касающихся военного права. Однако он не наделен полномочиями выполнять административные функции.


Совет избирает вице-председателя их числа своих членов, который выполняет функции председателя Совета во время отсутствия или недееспособности последнего. Если место председателя Совета освобождается, то вице-председатель автоматически становится председателем на оставшийся срок полномочий.





(2.04. ЖАЛОВАНЬЕ, СЛУЖЕБНЫЕ РАСХОДЫ.


В специальном указе Совет графства определяет ежегодный размер жалованья членов Совета. Однако ни один ордонанс о повышении жалованья не будет иметь юридическую силу до начала срока полномочий членов Совета, избранных в процессе следующих очередных выборов. Члены Совета должны получить компенсацию за понесенные ими фактические и необходимые расходы в процессе выполнения своих функций в Совете.


(2.05. ЗАПРЕТИТЕЛЬНЫЕ ПРИКАЗЫ.





а) Работа на другой должности.


Ни один член Совета не имеет право занимать любую другую выборную должность. Ни один бывший член Совета не получат в качестве компенсации должность или работу в управленческой структуре графства в течение года после истечения срока его полномочий в качестве члена Совета графства. Ничего в этом разделе не может быть истолковано так, чтобы запретить Совету выбирать любого члена Совета в том числе и бывшего в качестве представителя графства в правлении регионального или межправительственного органа внутри страны.





б) Назначения и отстранение от должности.


Ни Совет графства и ни один из его членов не могут контролировать или требовать назначение на должность или отстранение от исполнения возложенных обязанностей сотрудника административного органа или служащего, которого назначил управляющий графства. Однако Совет может выразить свое отношение к данному назначению. В процессе обсуждения с управляющим графства могут рассматриваться все вопросы, связанные с назначением или отстранением от должности сотрудников административных органов власти и служащих.





(в) Взаимодействие с администрацией.


За исключением расследования обстоятельств дела в процессе изучения интересуемого вопроса в соответствии с (2.09 Совет или его члены могут поддерживать деловые отношения с сотрудниками административного органа и его служащими, которые подчиняются только управляющему. Однако ни Совет графства ни его члены не могут отдавать распоряжения им ни публично, ни конфиденциально.





(2.06. ВАКАНСИИ, ЛИШЕНИЕ ПРАВА ЗАНИМАТЬ ДОЛЖНОСТЬ, ЗАПОЛНЕНИЕ ВАКАНСИЙ.





(а) Вакансии. 


Должность члена Совета может оказаться вакантной в случае его смерти, отставки, лишения права занимать должность или в любых других случаях, предусмотренных законом.





(б) Лишение права занимать должность.


Член Совета теряет право занимать должность, если:


(1) он не имеет достаточной квалификации для работы в занимаемой должности, предусмотренной данным Уставом или законом;


(2) нарушает запретительные приказы, содержащиеся в Уставе;


(3) осужден за совершение преступления;


не присутствовал на трех очередных заседаниях Совета, не имея разрешения Совета.











(в) Заполнение вакансий.


Вакансия в Совете должна быть заполнена на оставшийся срок до окончания полномочий данного Совета. Если до проведения очередных выборов осталось не менее 60 дней, Совет большинством голосов назначает квалифицированного исполнителя на оставшийся срок. Если Совет не смог выполнить эту процедуру в 30-дневный срок с момента появления вакантного места в Совете, проводятся дополнительные выборы. Эти выборы должны состояться не раньше, чем за 90 дней и не позднее 120 дней с момента появления вакантного места. Несмотря на необходимые условия, содержащиеся в (2.11, если в какой-то период состав Совета уменьшается до __членов, оставшиеся члены Совета могут большинством голосов назначить дополнительно новых членов Совета, чтобы увеличить численный состав Совета до __человек.





(2.07. ТЕСТИРОВАНИЕ НА ПРОФЕССИОНАЛЬНУЮ ПРИГОДНОСТЬ


Совет графства должен проводить экспертизу правомерности проведения выборов, тестирование на право его членов занимать выборную должность и определять степень обоснованности отстранения от занимаемой должности. Совет наделен правом устанавливать дополнительные стандарты поведения для своих членов, помимо перечисленных в данном Уставе, а также вводить новые виды штрафных санкций, использование которых он считает целесообразным в сложившейся ситуации, помимо лишения права занимать выборную должность. Чтобы можно было воспользоваться этими правами Совет должен иметь право вызывать в суд свидетелей, приводить к присяге и требовать предъявления доказательств. Обвинение членов Совета в поступке, порочащем его честь и достоинство, может явиться основанием для лишения его права занимать должность. В этом случае ему необходимо явиться на открытое слушанье в Совет. Объявление о слушанье должно быть напечатано в одном или нескольких периодических изданий графства, по крайней мере за неделю до начала слушанья. Впоследствии решения Совета по этому параграфу будут подвергнуты судебному рассмотрению.





(2.08. СЕКРЕТАРЬ ГРАФСТВА.


Совет графства назначает государственное должностное лицо, именуемое секретарем графства. Секретарь оповещает о предстоящих заседаниях Совета, ведет протоколы и выполняет другие функции в соответствии с положениями данного Устава, а также предусмотренные решениями Совета или законодательством штата.





(2.09. РАССМОТРЕНИЕ ДЕЛ


Совет графства может проводить расследование деятельности любого департамента, управления или агентства. В связи с чем могут вызываться свидетели, проводиться процедура приведения к присяге, браться свидетельские показания, рассматриваться доказательства. Невыполнение имеющего законную силу распоряжения, изданного в процессе исполнения Советом своих полномочий, будет представлять собой мисдиминор (нарушение административного права), за который виновник может быть оштрафован в размере не более__долл. или заключен в тюрьму на срок не более__, или одновременно подвергнут тому и другому наказанию.


(2.10. НЕЗАВИСИМЫЙ АУДИТ.


Совет графства ежегодно проводит аудиторскую проверку отчетности. Эти проверки могут проводиться чаще в зависимости от обстоятельств. Аудиторские проверки проводятся независимыми аудиторами, которые не заинтересованы лично в результатах проводимых проверок, финансовом положении графства или его должностных лиц. Совет может без проведения конкурентных торгов назначить аудитора на временную или постоянную должность, но на срок не более трех лет. Назначение на каждый новый финансовый год должно быть сделано не позднее, чем в течение 30 дней со дня его начала. Если органы власти штата проводят аудит, то Совет может принять его результаты, если он проводится в соответствии с требованиями данного параграфа.





(2.11. ПРОЦЕССУАЛЬНЫЕ НОРМЫ.





(а) Заседания.


Совет собирается на заседания по крайней мере один раз в месяц. время и место проведения заседаний оговорено в соответствующем предписании. Специальные заседания могут созываться по требованию председателя или__и более членов Совета. Решение о его созыве должно быть доведено до сведения членов Совета не менее, чем за 12 часов до его начала. Если в законодательстве штата не предусмотрено иначе, то все заседания должны быть открытыми. Совет может прерывать заседания с целью дополнительного обсуждения на закрытых заседаниях некоторых вопросов. Вопрос о рассмотрении дела, требующего созыва закрытого заседания, обычно вносится в виде предложения провести подобное заседание, и конечное решение по этому предложению не принимается Советом до тех пор, пока дело не вносится в повестку дня.





(б) Правовые нормы и регистрационный журнал.


Совет графства устанавливает правовые нормы деятельности Совета, которые заносятся в специальный регистрационный журнал. Регистрационный журнал должен представлять собой документ публичного характера.





(в) Голосование.


Голосование, за исключением процедурных предложений, должно проводиться поименно, а голоса, отданные за и против, должны регистрироваться в протоколах. __членов Совета должны составлять кворум. Периодически могут объявляться перерывы в заседаниях. Заседания прерываются из-за отсутствия без уважительной причины членов Совета, которые могут быть подвергнуты наказанию в той или иной мере, как зафиксировано в правовых нормах Совета. Никакие действия со стороны Совета, за исключением описанных выше и в ( 2.06, не могут иметь юридическую силу или быть обязательными для исполнения, пока они не одобрены__членами Совета.














(2.12. ДЕЙСТВИЯ, ТРЕБУЮЩИЕ ПРИНЯТИЕ ОРДОНАНСОВ.


Помимо действующих законодательных актов, а также правовых норм и постановлений данного Указа Советом принимаются ордонансы, в соответствии с которыми:


(1) вносятся поправки в административный кодекс, упраздняются или реорганизуются любые подразделения местной администрации, бюро, агентства;


(2) принимаются решения о наложении штрафа или другого наказания, вводятся правовые нормы регламентирования в отношении нарушителей;


(3) устанавливается уровень налогообложения;


(4) решаются вопросы о субсидиях и франшизе;


(5) регулируется уровень платы за коммунальные услуги;


(6) решается вопрос о заемных средствах;


(7) передается правовой титул, решается вопрос об арендных отношениях и передаче прав собственности на земельные участки в пределах графства;


(8) регулируется землепользование и процесс развития территорий;


(9) вносятся поправки или отменяется любой ордонанс, принятый ранее. 


Другие аспекты, помимо перечисленных выше, также могут быть представлены в виде ордонансов или резолюций.





(2.13. ОРДОНАНСЫ В ОБЩИХ ЧЕРТАХ.





(а) Форма. 


Каждый предложенный к рассмотрению ордонанс должен быть представлен в письменном виде и по установленной форме. В ордонансе не должно содержаться более одного вопроса, суть которого должна быть отражена в его названии. Во вступительной части общепринятой формы ордонанса должны быть включены следующие слова: “Графство__настоящим ордонансом постановляет.....”


Любой ордонанс, который отменяет или вносит поправки в уже действующий ордонанс или в положения кодекса, должен быть представлен в ордонансе полным текстом в виде разделов или подразделов, в которых будет отражена суть вопроса, в соответствии с которой и будут внесены изменения или поправки в документы. Дополнительная информация не будет включена в основной текст документа. Она будет заключена в скобки или выделена другим шрифтом.





(б) Производство дел.


Ордонанс может быть представлен любым членом Совета на очередном или специально созванном заседании. При вынесении решения о рассмотрении ордонанса на заседании секретарь графства распространяет среди членов Совета копии документа, направляет копию управляющему графства, а также регистрирует и хранит необходимое число копий в определенном порядке в своем офисе и в других местах, определенных решением Совета. Ордонансы могут публиковаться с указанием места и времени проведения открытых слушаний, на которых будет происходить их обсуждение членами Совета графства. Через семь дней после публикации ордонанса начинаются слушанья, которые проходят во время очередных заседаний Совета или заседаний, созванных специально по поводу принятия ордонанса. Слушанья могут прерываться. Все заинтересованные лица могут принять участие в слушаньях. После слушаний Совет может утвердить ордонанс с поправками или без них, а также отклонить его. Но, если в него внесены поправки, касающиеся самого существа дела, Совет может не принять ордонанс до тех пор, пока ордонанс или его разделы, с внесенными в них поправками, не пройдут все подготовительные этапы, необходимые для рассмотрения совершенно нового ордонанса. Сразу после принятия ордонанса секретарь графства получает его текст и документ, подтверждающий его подлинность, публикует его, а текст ордонанса поступает в продажу по приемлемой цене.





(в) Дата вступления ордонанса в силу. 


Если не указано иначе в данном Уставе, то каждый утвержденный ордонанс вступает в силу через 30 дней после его утверждения или позднее, ели имеется специальное распоряжение.





(г) Определение срока публикации. 


Как уже отмечалось , термин “публикация” означает публикацию в периодических изданиях графства : 1) полного текста ордонанса или его сокращенного варианта; 2) место, где копии текста ордонанса должны регистрироваться и храниться, и время, когда предоставляется возможность ознакомиться с ними и купить по приемлемой цене.





(2.14. ОРДОНАНСЫ НА СЛУЧАЙ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ.


В критических ситуациях, когда возникает угроза жизни, здоровью, собственности или общественному согласию, Совет может принимать один или несколько ордонансов на случай чрезвычайных обстоятельств. Но в таких ордонансах не могут устанавливаться новые условия проведения налоговых сборов и выделения субсидий, пересматриваться привилегии на право пользоваться общественной собственностью, регулироваться уровень платы за пользование коммунальными услугами, допускаться новый заем средств, за исключением случаев, описанных в ( 5.07(б). Ордонансы на случай чрезвычайных обстоятельств представляются по единой форме, установленной для всех ордонансов, за исключением некоторых моментов, специально предусмотренных для такого рода ордонансов. Эти ордонансы должны включать вступительную часть, в которой сообщаются причины и условия возникновения чрезвычайных обстоятельств. На заседаниях Совета эти ордонансы могут быть утверждены или отвергнуты. В процессе обсуждения в текст ордонансов вносятся поправки. Если число голосов, поданных за принятие данного ордонанса, составит__, то ордонанс будет принят. После его принятия ордонанс будет опубликован и размножен в соответствии с существующими положениями о праве на его публикацию. Ордонанс вступает в силу с момента его подписания или позже, как предписано в соответствующих распоряжениях. Каждый ордонанс на случай чрезвычайных обстоятельств за исключением тех, которые принимаются в соответствии с (5.07(б), автоматически теряет свою силу на 61 день со дня его подписания. Однако это не противоречит процедуре повторного их принятия в законодательном порядке, как предписано в этом параграфе, если чрезвычайная обстановка сохраняется. Ордонансы на случай чрезвычайных обстоятельств могут прекращать свое действие после принятия специального ордонанса, отменяющего действие предыдущего. Механизм принятия подобного ордонанса сохраняется прежним и соответствует описанию, приведенному в данном параграфе.





(2.15. НОРМЫ ТЕХНИКО-ЮРИДИЧЕСКОГО РЕГУЛИРОВАНИЯ.


Совет графства может утвердить любые стандартные нормы технико-юридического регулирования принятием соответствующего ордонанса. Порядок и необходимые условия, которыми руководствуются при утверждении таких ордонансов, должны быть такие же, как и в случае утверждении любых других ордонансов, за исключением следующих моментов:


(1) необходимые условия, описанные в (2.13 и касающиеся рассылки и хранения копий ордонанса, должны быть дополнены положением об обязательном приложении к копиям ордонанса копий норм технико-юридического регулирования;


(2) копия каждой утвержденной нормы технико-юридического регулирования, прилагаемой к принятому ордонансу, должна быть зарегистрирована секретарем графства, а протокол помещен в архив, что соответствует положению (2.16(а).


Копии утвержденной нормы технико-юридического регулирования должны быть доступны для ознакомления с ними, а впоследствии поступить в продажу по приемлемой цене. 





(2.16. ЗАСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ ПОДЛИННОСТИ И РЕГИСТРАЦИЯ, КОДИФИКАЦИЯ, ТИРАЖИРОВАНИЕ.





(а) Засвидетельствование подлинности и регистрация.


Секретарь графства своей подписью подтверждает подлинность документа и регистрирует документ в специальной книге учета, предназначенной для сбора информации по всем ордонансам и резолюциям, утвержденным Советом графства.





(б) Кодификация. 


В течение трех лет с момента утверждения данного Устава и по крайней мере каждые десять лет впоследствии Совет графства должен предоставлять для кодификации все ордонансы и резолюции, имеющие силу и юридическое действие закона. Используемые принципы системы общей кодификации должны получить одобрение Совета в виде принятия соответствующего ордонанса и должны быть немедленно опубликованы в стандартном виде или в виде отдельных листов и помещены в качестве приложения к тексту данного Устава вместе с инструкциями, предписаниями, поправками, сделанными в соответствии с положениями конституции штата__. Этот сводный том документов получает официальное название “кодекс законов графства”. Копии кодекса должны быть предоставлены чиновникам аппарата управления графства, помещены в библиотеки и направлены в государственные учреждения, а также могут быть приобретены желающими по доступной цене.





(в) Опубликование ордонансов и резолюций. 


Совет графства следит, чтобы каждый ордонанс или резолюция, имеющие силу и юридическое действие подобное закону, а также каждая поправка к данному Уставу публиковались сразу же после их утверждения, а изданные ордонансы, резолюции и поправки к Уставу распределялись или продавались по приемлемой цене, установленной Советом. Сразу после публикации кодекса__графства и все последующее время ордонансы, резолюции и поправки к Уставу должны издаваться тем же стилем, как и действующий кодекс и быть удобными для пользователя. Совет может отдавать распоряжения относительно внесения текущих изменений и дополнений в Устав в соответствии с положениями конституции или другими действующими законами штата__, включать в кодекс новые нормы технико-юридического регулирования, правила и инструкции.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ II.





Данный Примерный Устав предлагает такую форму управления графством, как Совет - управляющий, при которой Совет, избираемый населением в процессе голосования, несет перед ним ответственность. Совет является основой демократического начала в политике, проводимой графством. В Уставе графства определены права и полномочия Совета, порядок его формирования. Совет является законным представительным органом власти населения графства. 


Данный Устав предлагает несколько вариантов управления графством, не акцентируя внимание на какой-то определенной форме управления. В зависимости от географического положения графства, уровня его экономического развития и состава населения, а также других факторов может быть выбрана определенная модель проведения выборов, в максимальной степени соответствующая особенностям развития данного графства и гарантирующая справедливость представительства его населения.


Хотя во всех юрисдикциях действует Закон о праве на участие в голосовании, в некоторых графствах существуют проблемы с соблюдением положений этого Закона. Поскольку нет абсолютной модели, обеспечивающей компетентность и действенность членов законодательного органа, нет и абсолютной модели, которая гарантировала бы справедливое представительство в Совете. 


Согласно Статье II данного Устава, городские консультативные комитеты и комиссии не рассматриваются в качестве органов, созданных в соответствии с положениями Устава. Но Совет обладает правом создавать подобные органы. Поскольку Совет наделен полномочиями проводить политику графства, то он может создавать соответствующий механизм и разрабатывать инструментарий, действующий на постоянной или временной основе для проведения в жизнь политических решений. Например, организация и руководство комитета по планированию, совета по рекреации, исследовательских групп. Таким же образом могут учреждаться организации с квазизаконодательным и квазисудебным статусом. Например, комиссии по правам человека, апелляционный совет по зонированию.


Предложенный Устав предусматривает, что глава Совета является председательствующим лицом с правом голоса, который должен выполнять определенные функции политического лидера, определяющего внутреннюю политику графства.





(2.01 Общие полномочия и обязанности.


В этом параграфе не перечисляются конкретные полномочия Совета, поскольку их перечисление не расширяет права и полномочия Совета, а может явиться юридическим основанием для введения ограничительных мер со стороны судебных инстанций.





(2.02. Состав, право на избрание, выборы и срок полномочий. 


В большинстве графств численный состав Советов небольшой. Совет состоит из трех-пяти человек. В данном Уставе точно не определена численность Совета, хотя считается, что три человека не могут эффективно справляться со всеми обязанностями, возложенными на Совет. Рекомендуемое число членов Совета колеблется в пределах от пяти до девяти человек, причем их должно быть нечетное число. В то же время в наиболее крупных графствах бывает необходимо увеличить численный состав Совета, чтобы гарантировать справедливое представительство проживающего в нем населения. Хотя известно, что Советы с меньшим составом представляют собой наиболее эффективные структуры для регулирования программами развития и предпринимательской деятельностью на местах, чем более громоздкие административные органы. Однако в США сложилась исключительная ситуация, характеризующаяся тем, что большой Совет, разделенный на множество комитетов, занимающихся решением определенных задач, в состоянии выполнять свои функции быстро и эффективно. Однако в них могут развиваться местнические настроения, между чиновниками заключаться соглашения о взаимной поддержке по некоторым вопросам, имеющим важное политическое значение. Все это отвлекает силы от решения насущных проблем, существующих в масштабе всего графства. Существует точка зрения, что члены крупных Советов осознают себя прежде всего в качестве людей, “делающих политику” и менее склонны вникать в хозяйственную деятельность графства, чего не скажешь о членах небольших управленческих структур, круг обязанностей которых очень широк.


Определяя размер Совета и порядок проведения выборов, следует учитывать особенности географического положения графства, его территориальную структуру, наличие более мелких административных единиц.





Вариант I. Выдвижение кандидатов и выборы проводимые в целом по графству.


(а) В данном Уставе содержатся принципы, которыми руководствуются при формировании Совета. При проведении выборов по графству в целом избиратели должны выдвигать представителей в Совет графства. В крупных графствах население может чувствовать себя оторванным от избранных ими представителей в Совет. В первую очередь это происходит в графствах, на территории которых имеются городские и сельские районы. Подходя к решению вопроса об уместности проведения выборов в целом по графству, в каждом конкретном графстве необходимо со всех сторон оценить внутреннее положение с учетом территориально-пространственных особенностей его развития. Графства, в которых существуют значительные разногласия или конфликтные ситуации среди этнических групп населения или по экономическим вопросам, могут выбрать одну из предложенных в данном Уставе моделей выборов, благодаря которой будет достигнуто справедливое представительство населения графства в Совете и удастся избежать судебных исков по поводу возможных нарушений Закона о правах на участие в голосовании, при этом не принося в жертву эффективность процесса управления графством.


(б) Никаких специальных требований, касающихся длительности проживания на территории данного избирательного округа не выдвигается, поскольку в районах, отличающихся большой нестабильностью населения и несоответствием мест проживания и работы, требования продолжительности проживания теряют смысл. 


(в) Рекомендуется там, где это не запрещено законодательством штата, планировать проведение выборов в нечетные годы с той лишь целью, чтобы избежать путаницы с выборами, проводимыми на уровне штатов и на федеральном уровне. 


В данном уставе рекомендуется проводить выборы раз в четыре года. Если используется дифференцированная система пребывания в выборной должности в качестве члена Совета графства, то выборы проводятся раз в два года. В тексте Устава содержатся положения, характерные как для дифференцированной, так и для других систем пребывания в выборной должности. Возникает две основные проблемы, требующие незамедлительного разрешения, если используется дифференцированная система пребывания в выборной должности. Во-первых, желательно, чтобы сохранялась преемственность между прежними и новыми членами Совета и не было радикальных изменений в составе Совета; во-вторых, необходимо решить вопрос о том, могут ли избиратели изменить основные направления проводимой политики во время внеочередных выборов, не дожидаясь очередного срока выборов, чтобы продолжить наметившиеся изменения во внутренней политике. Не Прекращаются споры по поводу определенных дискриминационных последствий применения дифференцированной системы пребывания в выборной должности.





Вариант II. Выдвижение кандидатов и выборы по графству в целом, не ограниченные какими-либо условиями, за исключением требования проживания в избирательном округе.


(а) Иски, которые часто подаются против проведения выборов по графству в целом, могут быть связаны с тем обстоятельством, что большинство представителей, избранных в Совет, проживают в одном и том же районе графства, когда многие районы вообще не имеют своих представителей в Совете. Это зачастую является основанием для возникновения споров по поводу справедливости распределения услуг, появления заявлений о том, что отдельные районы получают обслуживание в недостаточном объеме и некачественное, поскольку они не имеют своего представителя в Совете графства, где некому защитить их интересы. Подобная проблема может быть разрешена и при сохранении системы выборов по графству в целом, но при этом от каждого избирательного округа, имеющего одинаковую численность проживающего в нем населения, должен избираться один представитель в Совет. 


Хотя согласно этому Варианту, каждый член Совета графства представляет собой определенное территориальное образование, при действующей системе выборов возражения сохраняются на основании (2 и (5 Закона о правах на участие в голосовании в Варианте I разделах (б) и (в).





Вариант III Двухмандатные выборы, проводимые по графству в целом и по отдельным избирательным округам.


Этот метод проведения выборов становится все более популярным в графствах США. Правомерность проведения подобных выборов была подтверждена министерством юстиции США, поскольку эта модель проведения выборов соответствует требованиям Закона о праве на участие в голосовании особенно в тех районах графства, где система выдвижения кандидата от графства в целом оспаривалась, а переход к системе выдвижения единственного представителя в Совет от каждого избирательного округа внутри графства встречала противодействие.


Подобный метод проведения выборов позволяет сочетать преимущества избрания членов Совета из представителей графства как единого образования с представителями от более мелких территориальных образований - избирательных округов, что делает выборы более демократичными, поскольку население, голосуя за того или иного кандидата, может влиять на социально-экономическую политику, проводимую на местах.


Проблемы возникают, когда члены Совета, избранные из единого блока кандидатов от графства, относятся к остальным членам Совета с однозначным превосходством своей значимости в Совете. Поэтому важно, чтобы все члены Совета имели равный статус и одинаковые полномочия.


Существуют разногласия в определении соотношения между членами Совета, избранными из единого блока кандидатов от графства в целом и членами Совета, выбранными по каждому из избирательных округов. Единого мнения по этому вопросу нет. Одни склонны считать, что члены Совета, избранные от графства в целом, имеют неоспоримое превосходство, другие придерживаются иного мнения. Все зависит от того, как складывается ситуация на местах. Однако следует заметить, что касается самих юрисдикций, дела которых рассматривались в министерстве юстиции или в судах по (2 или (5 Закона о правах на участие в выборах, явное предпочтение отдавалось тем Советам, где большинство членов Совета были избраны по результатам голосования в избирательных округах. При дифференцированном сроке полномочий использование данной модели выборов не рекомендуется.





Вариант IV. Один член в Совет графства от каждого избирательного округа.


(а) Эта модель проведения выборов предполагает избрание в Совет графства по одному представителю от каждого из избирательных округов, на которые разделено графство. Сам факт растущего понимания, что в составе Совета должны быть представлены все этнические группы населения, проживающие на территории графства, заставил по-иному взглянуть на этот метод проведения выборов, который постепенно получает все большее распространение. Поскольку представители меньшинств проживают скучено на территории городских или сельских анклавов, то при такой модели выборов легче выдвинуть своего кандидата. В дополнение к сказанному, следует подчеркнуть, что выборы, проводимые по этой системе, открывают более широкие возможности для участия в выборах большего числа кандидатов, поскольку общие затраты на избирательную кампанию представителей, выдвигаемых в едином блоке от графства в целом, гораздо выше, чем при проведении избирательной кампании по отдельным избирательным округам внутри графства. Жители ощущают свою непосредственную связь с кандидатами, которых они выдвинули от своих избирательных округов и к которым они могут обратиться с вопросами о положении дел в микрорайоне их проживания.


В тех местах, где метод проведения выборов из единого блока кандидатов от графства связывается с нарушением Закона о праве на участие в голосовании, правомерность проведения выборов по избирательным округам в соответствии с требованиями права получает поддержку и одобрение со стороны законодательных собраний графства, министерства юстиции США.


Однако система выбора представителя от избирательных округов имеет свои обратные стороны. Одной из проблем является выдвижение представителей в Совет графства, у которых местнические интересы преобладают над всеми остальными интересами. Также существует вероятность подделки выборной документации.


Когда выборы проводятся по округам внутри графства, определение границ таких районов по принципу справедливости и равенства представляется крайне важным. В Статье VI описывается процедура выделения таких избирательных округов и критерии, которыми руководствуются в этом процессе и которые разработаны таким образом, чтобы предотвратить “избирательную географию” (перекройку избирательных округов с целью обеспечения результатов выборов, угодных определенной партии или политической группе) и выделение неравных округов, которые не соответствуют положению конституции о выборах.





Вариант V. Пропорциональное представительство.


Первое издание “Примерного Устав графства” и первые пять изданий “Модели городской хартии” рекомендовали систему пропорционального представительства в качестве наиболее предпочтительной при избрании представителей в Советы. Эта модель получила распространение в 22 американских городах, но в начале 60-х годов от нее отказались во всех городах за исключением одного. Эта модель проведения выборов никогда не применялась в графствах. Безусловно, что пропорциональное представительство позволяет добиться справедливого представительства населения всех территориальных образований в пределах графства. Однако запутанность системы пропорционального представительства, а также длительность и дороговизна процесса подсчета голосов мешают реформированию избирательной системы с целью введения в практику этой модели выборов. 


Тем не менее, выборы, проводимые по методу пропорционального представительства, рассматриваются в качестве возможного варианта. В последнее время к этой модели возрос интерес, поскольку именно благодаря этой модели возможно увеличить представительство национальных меньшинств. Улучшение технической оснащенности проведения избирательных кампаний, появление компьютерных систем, для регистрации избирателей и подсчета голосов, позволяют избежать многих неточностей и погрешностей, а также ограничить вероятность сознательных нарушений в документации, имевших место в прошлом. Полное объяснение и инструкции по проведению выборов по этому методу содержатся в пятом издании “Модели городской хартии.”


Что касается данного варианта (пропорционального представительства), то можно воспользоваться методом пропорционального представительства, но с некоторыми нововведениями такими, как ограниченное голосование (один избиратель - один голос) и кумулятивное голосование (каждый избиратель имеет столько голосов, сколько выставлено кандидатов).





(2.03. Председатель Совета.


Должность председателя Совета предполагает выполнение функций, характер которых зависит от местных экономических, политических и социальных условий. Председатель Совета имеет статус политического лидера графства. Будучи председательствующим лицом Совета и формальным главой графства, председатель Совета является одним из самых влиятельных политических деятелей графства. Не вникая в детали текущих дел графства, председатель Совета фокусирует свое внимание на важнейших политических вопросах. Председатель Совета может исполнять функции подобные мэру города при форме правления совет - управляющий и даже получить титул мэра. 


Председатель Совета выполняет роль посредника, которая предполагает наличие у него широких возможностей как руководителя. Во-первых, председатель должен координировать деятельность других официальных лиц, являясь связующим звеном между управляющим графства и Советом; способствовать развитию взаимопонимания, делового сотрудничества между членами Совета; влиять на общественное мнение в вопросах внутренней политики графства. Во-вторых, председатель может осуществлять политическое руководство, намечая цели в социально-политическом и экономическом развитии графства, а также обосновывать принятие политических решений, касающихся внутренних проблем. В-третьих, председатель является лицом представляющим графство в сфере межправительственных отношений внутри страны и в связях с общественностью.


В данном варианте усилена роль председателя в качестве лидера. Председательство на заседаниях Совета, являясь одной из основных обязанностей, позволяет задавать общий тон заседанию, облегчать или тормозить принятие решений по многим спорным проблемам. Официальное представительство председателя Совета в переговорах на межправительственной основе отражает растущее понимание важности развития связей с другими местными органами власти, а также штатами и федеральным правительством. Образование комитетов, комиссий под патронажем Совета открывает возможности для создания целевого сбалансированного представительства и усиления коалиционности в работе всех звеньев аппарата управления хозяйственным механизмом на местах. В ежегодном послании графства содержатся данные о состоянии дел в графстве и цели, которые ставит перед собой правительство. Уже это должно свидетельствовать о том, что члены Совета и председатель не только хорошо информированы о внутреннем положении, но постоянно совместными усилиями стремятся улучшить внутреннюю ситуацию.


Председатель Совета, представляя послание, может выступать в роли спикера и политического лидера, отстаивающего политическую линию, проводимую его командой. Важно, чтобы время представления послания не совпадало с представлением управляющим графства бюджета, поскольку возможны неувязки, которые могут вызвать замешательство среди членов Совета.


Данный вариант предлагает два метода проведения выборов председателя Совета. Все зависит от того какому из них будет отдано предпочтение с учетом местных особенностей развития и традиций. В большинстве графств председатель Совета избирается из числа членов Совета, что создает потенциальные возможности для плодотворного руководства, обеспечивая председателя Совета широкой поддержкой населением графства в его начинаниях. Это особенно важно, когда все или большинство членов Совета были избраны голосованием по избирательным округам. Однако всегда существует возможность появления разногласий между председателем Совета и большинством его членов по некоторым важным вопросам. Но когда председатель избирается из числа членов Совета, вероятность таких разногласий уменьшается. В некоторых графствах эффективность руководства может снижаться из-за периодически проводимой смены председателя Совета и выдвижения на эту должность другого члена Совета. Подобная практика может помешать появлению лидера, пользующегося доверием и поддержкой масс, который был бы способен приобрести опыт практического руководителя, стать компетентным лидером в вопросах разработки общих стратегических направлений развития. Альтернативой предыдущему порядку избрания председателя Совета может быть автоматическое назначение председателем Совета его члена, который набрал наибольшее число голосов на выборах. В Советах, члены которых были избраны голосованием по округам графства, председателю Совета может быть отведена роль усмирителя конфликтов, постоянно существующих из-за проблем, возникающих в отдельных сообществах. 


Однако какой бы метод проведения выборов не использовался и какая бы роль не отводилась председателю Совета, одно ясно, что председатель Совета - законодательное лицо, член и руководитель Совета. Эта должность в силу объективной необходимости выполнения широкого круга обязанностей требует поддержки, обеспечиваемой штатом служащих, набираемых управляющим графства. Подобная задача решается созданием альянса между председателем и управляющим, действующими в одной команде. Относительно многочисленный, независимый штат служащих выполняет обязанности, которые на него возлагает председатель, однако оставаясь в полном подчинении у управляющего графства.


Нет такой организационной структуры, которая гарантировала бы абсолютную эффективность руководства. Избранный на должность председателя должен с пониманием относиться к особенностям занимаемого им поста, тем возможностям, которые ему представляются, а также ограничениям, налагаемым на него в процессе его работы, требующей умения идти на компромиссы, таланта, необходимых для сохранения прочных позиций руководителя. Без этого никакие организационные структуры не сделают из него лидера. Однако сам метод избрания и изложение тех обязанностей, которыми наделяется председатель согласно данному Уставу, должны оказать ощутимую помощь в выборе лидера с признанными способностями руководителя, который смог бы внести значительный вклад в развитие графства.





(2.04. Жалованье, общие служебные расходы.


В целом жалованье членов Совета не должно быть большим, но достаточным, чтобы позволить им работать и жить, даже если они ограничены в средствах. Допустимо, что члены Совета получают свой основной доход от работы по найму в частном секторе. При определении размеров жалованья следует иметь ввиду, что, согласно положениям данного Устав, члены Совета являются чиновниками, занятыми лишь частично. Размер оклада у члена Совета соответствует ставке полного рабочего дня. Это некоторым образом побуждает членов Совета думать о занимаемой должности как управленческой, однако не умаляя их значимости как членов законодательного органа или лиц “делающих” политику. Важно, что все затраты членов Совета, связанные с выполнением ими их обязанностей, компенсируется (например, поездки в столицу штата по делам графства)


В данном Уставе не говорится об общих размерах компенсационных выплат членам Совета, за исключением жалованья, размер которого оговаривается. Любые задержки с выплатой жалованья и установлением срока его повышения могут быть оспорены в законодательном порядке. В некоторых случаях задержка может произойти в начале финансового года, когда только было принято решение об очередном повышении жалованья. Определенная доплата к жалованью может быть установлена только для председателя Совета, поскольку, помимо выполнения своих основных и постоянных обязанностей члена Совета, он затрачивает время и силы при ведении межправительственных переговоров на рекламно-пропагандистскую деятельность, присутствует на официальных встречах и приемах.





(2.05. Запретительные приказы.


(а) По этому положению членам Совета запрещается занимать другую выборную должность в некоторых штатах возможно одновременное пребывание в легислатурах графства и штата). Также запрещается занимать любую другую должность или работать по найму в течение первого года пребывания в Совете или в течение первого года после ухода с занимаемого поста. Эти положения имеют целью предотвратить возможные столкновения между заинтересованными сторонами при решении спорных вопросов. В данном Уставе специально указано, что эти запретительные приказы не ограничивают возможности бывшего или нынешнего должностного лица выполнять определенные обязанности в региональных или межправительственных органах власти. Такая сфера деятельности ценится особенно высоко, поскольку служит целям развития межправительственного сотрудничества.


В разделах (б) и (в) рассматривается запретительный приказ, по которому членам Совета не разрешается вмешиваться в процесс назначения и увольнения служащих и сотрудников административных органов , осуществляющих руководство программами. В этом параграфе хотя и отражается общая направленность политики невмешательства, однако не исключается развитие деловых связей между членами Совета и управляющим графства по вопросам назначения и увольнения служащих. Управляющий может учесть рекомендации членов Совета по этой проблеме.


Членам Совета категорически запрещено отдавать приказы сотрудникам администрации или служащим. Тем не менее, положение, запрещающее вмешиваться в исполнение должностных функций и ведение дел, не мешает членам Совета запрашивать у глав департаментов или служащих информацию, необходимую им для исполнения своих функций. В некоторых графствах, автоматизированные системы сбора и получения данных позволяют выводить необходимую информацию, касающуюся деятельности отдельных департаментов, на терминалы персональных компьютеров членов Совета.





(2.06. Вакансии, лишение права занимать должность, заполнение вакансий.


В этом параграфе перечислены условия и причины, по которым члены Совета лишаются права исполнять свои обязанности. Вакансии должны быть заполнены временно, на оставшийся срок исполнения полномочий данного Совета до очередных выборов, если они состоятся не раньше 60 дней с момента появления вакантного места. Если Совет не может заполнить вакансию в течение 30 дней, то будут проведены специальные выборы. 





(2.07. Тестирование на профессиональную пригодность.


Тестирование на профессиональную пригодность является новым и важным моментом в деятельности Совета. Помимо этого существует процессуальная гарантия, согласно которой член Совета не может быть освобожден от занимаемой должности, если для этого нет оснований. Однако существует положение, по которому нарушение членом Совета установленных этических стандартов поведения карается освобождением от занимаемой им должности.





(2.08. Секретарь графства.


Смотри ( 2.15.- 2.16., в которых содержится перечисление основных обязанностей секретаря. Его права и обязанности могу быть одинаковыми во многих графствах, за исключением тех, которыми секретарь наделяется в соответствии с положениями Устава, действующего в данном графстве. В ряде штатов секретарь графства является лицом, существование которого предусмотрено конституцией штата, чье назначение и функции не могут меняться даже после принятия нового Устава графства. Если секретарь не является таковым лицом и выполняет административные обязанности, то его назначение на эту должность будет регулироваться только самим управляющим графства.





(2.09. рассмотрение дел.


Совет наделен полномочиями проводить расследование дел. Во власти управляющего назначение, увольнение и отстранение от должности должностных лиц. Однако управляющий не в праве вызывать в суд свидетелей и принуждать их давать свидетельские показания.





(2.10. Независимый аудит.


Уже давно существует необходимость проведения ежегодных аудиторских проверок состояния финансов. Поскольку ценность таких проверок зависит от того, кто их проводит, то следовательно необходимо, чтобы бухгалтера, проводящие аудит, имели соответствующий сертификат на право заниматься этим делом. Выбор профессионального бухгалтера или аудиторской фирмы не должен происходить по принципу наименьшей цены, запрашиваемой во время торгов исполнителем этой услуги. При выборе профессионального бухгалтера гораздо большее значение имеют компетенция, надежность и репутация. Для того чтобы данные финансовых проверок были объективными аудит должен проводиться в течение всего года. Если власти штата проводят аудит финансового положения графства, который по своим требованиям соответствует местному аудиту, то таким образом часть средств, затрачиваемых на аудит, оплачиваемый из местных бюджетов, может быть сэкономлена. Хотя основное внимание уделяется проверкам финансовой отчетности, Совет может контролировать организацию выполнения рабочих программ.





(2.11.Процессуальные нормы. 


В этом параграфе содержатся процессуальные нормы, которыми регулируется официальная деятельность Совета. Сроки проведения заседаний Совета и их периодичность связаны с потребностью обсудить текущие проблемы, поэтому они определяются в каждом конкретном графстве самостоятельно.


Заседания должны быть открытыми, а регистрационный журнал протоколов заседаний должен храниться как документ публичного характера. В большинстве штатов действуют законы, гарантирующие открытость проводимых заседаний, в которых, правда, перечислены причины, по которым заседания проводятся при закрытых дверях. Такие заседания проводятся для налаживания более эффективной и плодотворной работы Совета. На них, как правило, присутствуют управляющий графства, атторней, другие должностные лица, а также приглашенные. 


Простое большинство голосов необходимо для принятия решения по любому вопросу, за исключением объявления о прерывании заседания и назначении новых членов Совета в случае, если численный состав Совета значительно сократился по сравнению с тем, который определен в (2.06(в).





(2.12. Действия, требующие принятие ордонанса.


Все перечисленные решения Совета могут приводиться в исполнение только после соблюдения процессуальных гарантий, требующих принятие соответствующего ордонанса. Согласно данному Уставу, “ордонанс” необходим для определения процессуальных стандартов. В некоторых штатах те же процессуальные гарантии могут содержаться в “постановлениях” или “местных законах”. Все зависит от того, как в каждом конкретном штате будет назван соответствующий документ, принимаемый в соответствии с данным Уставом.





(2.13. Ордонансы в общих чертах.


В этом параграфе описывается процедура разработки и принятия ордонансов. Указывается на отсутствие достаточной информации о рабочих вариантах ордонансов, предлагаемых для обсуждения на Совете в процессе их подготовки.





(2.14. Ордонансы на случай чрезвычайных обстоятельств.


Характерная особенность этих ордонансов - это их подготовка и принятие в течение одного заседания Совета большинством голосов присутствующих членов Совета.





(2.15. Нормы технико-юридического регулирования.


Согласно этому параграфу возможно принятие определенных стандартов, а также нормативных технико-юридических инструкций, регулирующих строительство и устанавливающих обязательные санитарно-технические нормы размещения объектов. Эти стандарты приобретают юридическую силу после утверждения соответствующих ордонансов по нормам технико-юридического регулирования. Ордонансы публикуются. Совет имеет право не включать все нормативы технико-юридического регулирования в общий кодекс законов графства согласно (2.16. Основные процессуальные гарантии обеспечиваются действием соответствующих положений общего кодекса законов графства. Использование подобного метода позволяет графствам разрабатывать нормативную документацию и организовывать свою деятельность на основе этой документации, составленной в соответствии с самыми последними достижениями научно-технического прогресса.





(2.16. Засвидетельствование подлинности документа и его регистрация, кодификация, тиражирование.


В разделах (а) и (б) этого параграфа говорится о необходимости засвидетельствования подлинности протоколов и документов, отражающих содержание и процесс принятия всех ордонансов и резолюций. Также описывается порядок их предоставления в доступном виде для публичного ознакомления.


Достоинство общей кодификации раскрывается в разделе (б). Данный Устав предусматривает включение соответствующих положений конституции штата, таким образом гарантируя соответствие кодекса законов графства конституции штата, с которыми каждый может ознакомиться. Однако такая практика существует не во всех штатах. Во многих графствах законодательная деятельность не получает достаточного освещения. Информация порой бывает недоступна, а по интересуемым аспектам трудно найти соответствующее юридическое подтверждение правомерности совершаемых действий.


СТАТЬЯ III


УПРАВЛЯЮЩИЙ ГРАФСТВА





(3.01. НАЗНАЧЕНИЕ, КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ, ЖАЛОВАНЬЕ.


Совет графства большинством голосов назначает управляющего графства на определенный срок и определяет ему жалованье. Управляющий графства должен быть назначен на основании соответствия квалификационным требованиям. Управляющий не обязательно должен проживать в данном графстве или штате в момент своего назначения на должность. Он может проживать за пределами графства, но право занимать данную должность он получает только после одобрения Советом.





(3.02. СМЕЩЕНИЕ С ДОЛЖНОСТИ.


Управляющий графства может быть временно отстранен от занимаемой должности после принятия большинством голосов членов Совета соответствующей резолюции, в которой должны указываться причины временного отстранения или смещения с занимаемой должности. Копия резолюции должна быть немедленно передана управляющему графства. Управляющий графства должен в течение 50 дней прислать в письменном виде ответ на принятое решение и по требованию предстать на открытых слушаньях, которые должны состояться не раньше 10 и не позднее 50 дней после того, как было принято решение о проведении слушаний. После слушаний, посвященных рассмотрению дела в полном объеме всей имеющейся информации по нему, Совет графства большинством голосов принимает окончательное решение о смещении с занимаемой должности. Управляющий графства продолжает получать жалованье в полном объеме вплоть до назначения срока окончания его полномочий, определенного в специальной резолюции.





(3.03. ИСПОЛНЯЮЩИЙ ОБЯЗАННОСТИ УПРАВЛЯЮЩЕГО ГРАФСТВА.


В послании, подписанном секретарем графства, управляющий графства должен назначить должностное лицо или служащего исполнять обязанности управляющего графства в период временного отсутствия или недееспособности последнего. Совет графства может отменить подобное назначение и назначить на эту должность другое должностное лицо до того момента, когда управляющий вновь приступит к исполнению своих обязанностей.





(3.04. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ УПРАВЛЯЮЩЕГО ГРАФСТВА.


Управляющий графства является высшим административным должностным лицом в графстве, ответственным перед Советом за организацию управления делами, возложенными на него согласно данному Уставу и в соответствии с занимаемой им должностью.


Управляющий графства согласно данному уставу имеет право:


1. Назначать, отстранять на время либо увольнять любого служащего или административное должностное лицо, за исключением случаев, оговоренных законом, данным уставом или правовыми нормами, регулирующими штатный состав должностных лиц, принятыми в соответствии с положениями данного Устава.


Управляющий графства может уполномочивать любое должностное лицо при сохранении его (управляющего) руководящей роли и надзора с его стороны воспользоваться этими же правами и в отношении подчиненных, работающих в данном департаменте, управлении или агентстве.


2. Разрабатывать общие направления деятельности и осуществлять общий надзор за функционированием всех департаментов, управлений и агентств графства за исключением тех моментов, которые специально оговорены в данном Уставе или в законе.


3. Присутствовать на всех заседаниях Совета. Управляющий может участвовать в обсуждениях, но не обладает правом голоса.


4. Следить, чтобы все законы, положения данного устава строго и в принудительном порядке выполнялись.


5. Готовить и представлять на рассмотрение Совета ежегодный бюджет и программу капиталовложений.


6. В конце каждого финансового года представлять на рассмотрение Совета и делать доступным для публичного ознакомления полный отчет о финансовом положении графства.


7. Составлять по требованию Совета другие отчеты, касающиеся функционирования департаментов, управлений и агентств, руководство и наблюдение за деятельностью которых осуществляет управляющий. 


8. Обеспечивать полную информированность Совета по финансовым вопросам, включая предоставление прогнозов относительно будущих потребностей в финансовых ресурсах.


9. Давать Совету рекомендации по внутренним проблемам.


10. Обеспечивать административную поддержку членов Совета вспомогательными службами, подготовкой специалистов по проблемам интересуемым Совет.


11. Выполнять другие обязанности в соответствии с положениями данного Устава или решениями Совета.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ III.





Управляющий графства несет постоянную ответственность перед Советом, избранным населением графства. Особое внимание уделяется характеру взаимоотношений управляющего с административными должностными лицами графства. Не случайно, что в ряде пунктов морального кодекса профессиональных работников управленческой сферы говорится о взаимоотношениях управляющих с административными должностными лицами.


Являясь профессиональным администратором, управляющий должен приобретать знания и опыт работы в процессе организации эффективного управления предоставлением общественных услуг населению графства и, используя свой деловой опыт, проводить политику определенную Советом графства. Однако и управляющий должен оказывать содействие Совету графства при подготовке проектов, имеющих важное политическое значение. В последние годы политическая роль управляющего графства приобретает все большее признание.





(3.01. Назначение и квалификационные требования.


Назначение управляющего графства большинством голосов членов Совета гарантирует бесспорную его поддержку. Положение, при котором назначение на эту должность происходит на неоговоренной период времени, позволяет не только избежать заключение контракта на исполнение обязанностей в течение определенного срока, но и предоставить Совету возможность самостоятельно решить вопрос об увольнении управляющего в любой момент.


При назначении управляющего внимание акцентируется прежде всего на его профессионализме, характеризующего его как квалифицированного администратора, управленца с большим опытом работы.


Положение о том, что управляющий не обязательно должен быть резидентом графства и может оставаться таковым после назначения на должность, позволяет нескольким юрисдикциям иметь одного управляющего. Все чаще назначение управляющего происходит одновременно с заключением с ним контракта о личном найме. Этот контракт может включать самые различные аспекты: размер жалованья, компенсаций, обязанности и права, стандарты поведения и оценки деятельности, условия разрыва контракта. Заключение контракта о личном найме обеспечивает обоюдную защиту прав как управляющего, так и местной администрации. Следует заметить, что этот вид контрактов не включает пункт о сроке пребывания в данной должности, что не мешает Совету уволить управляющего с занимаемой им должности в любой момент, если на то есть основание.





(3.02 Смещение с должности.


В этом параграфе описывается процедура увольнения управляющего, когда он отказывается предоставить свое письменное заявление об отставке в ответ на требование Совета. Хотя в этом параграфе не ставится цель защитить право управляющего сохранить за собой должность, положение Устава, содержащее необходимость обоснования причин увольнения, а также реально существующая для управляющего возможность быть услышанным во время публичных слушаний - все это позволяет выявить несправедливость обвинений в адрес управляющего и получить на них ответ. Требование наличия абсолютного большинства членов Совета при принятии решения об увольнении управляющего позволяет подойти к решению этого вопроса объективно. 


Совет может отложить день вступления в силу окончательного решения об увольнении управляющего. В случае заключения контракта о найме вопрос об окончании выплаты заработной платы должен быть оговорен.





(3.03. Исполняющий обязанности управляющего графства.


Управляющий назначает любое должностное лицо или служащего исполняющим обязанности управляющего в случае его временного отсутствия или недееспособности.


Совет может, в случае неудовлетворительного отношения к своим обязанностям, уволить исполняющего обязанности управляющего, если последний не может защитить свое право продолжать работать, используя процессуальные нормы, о которых говорилось в (3.02.





(3.04. Права и обязанности управляющего графства.


Хотя управляющий наделяется все полнотой власти, необходимой для исполнения своих административных обязанностей, полномочия управляющего могут быть ограничены положениями конституции штата или его законами.


Из общего свода перечисленных полномочий и обязанностей управляющего следует, что управляющий должен выполнять не только управленческие функции, но и активно участвовать в хозяйственной и политической жизни графства, обладать достаточно значимой ролью в разработке политики графства. В обязанностях управляющего существуют такие важные моменты, как подготовка и представление бюджета, составление финансового отчета и отчетов о деятельности департаментов, предоставление рекомендаций по решению внутренних проблем.


В уставах ряда графств должность управляющего может именоваться, как “административное должностное лицо графства”, “администратор графства”. Могут различаться их права и обязанности, хотя принципиальных различий практически нет.





СТАТЬЯ IV


ДЕПАРТАМЕНТЫ, УПРАВЛЕНИЯ И АГЕНТСТВА.





(4.01. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ.





а) Создание департаментов.


Совет графства может создавать департаменты, управления или агентства помимо уже существующих согласно положениям данного Устава, а также определять функции, которые они должны выполнять. Причем ни одна их функций, из предусмотренных в данном Уставе в отношении определенного департамента, управления или агентства, не может быть не выполнена или возложена на другое структурное подразделение, если в данном Уставе подобное действие не оговаривается специально.





б) Управляющий как руководитель структурных подразделений графства.


Все департаменты, управления и агентства, находящиеся в ведении управляющего графства, должны управляться должностным лицом, назначенным им, подчиняющимся его указаниям и находящимся под его наблюдением. Действуя в согласии с Советом, управляющий может быть главой одного или нескольких таких департаментов, управлений, агентств или назначить другого человека главой одного или нескольких структурных подразделений.





(4.02 СИСТЕМА ОЦЕНКИ ПЕРСОНАЛА ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНЫМ КАЧЕСТВАМ.





а) Принципы оценки работников. 


Все назначения и продвижения по службе должностных лиц и служащих должны происходить на основании заслуг, способностей и профессиональной пригодности, которые могут быть оценены в процессе проведения тестирования.





б) Система оценки работника по профессиональным качествам.


Согласуясь со всеми соответствующими федеральными и штатными законами, Совет должен соответствующими ордонансами обеспечить создание, регулирование и поддержку системы оценки работника по профессиональным качествам. Эта система должна определять кадровую политику, осуществление которой необходимо для достижения эффективного исполнения должностных обязанностей служащими департаментов, управлений, агентств. Она включает положения о квалификационных системах и системах оплаты труда, о порядке проведения тестирования на профессиональную пригодность, положения о сокращении числа работающих, увольнениях, условиях труда, временных и льготных категориях работающих, об обучении по месту работы, о жалобах.





(4.03. СЛУЖАЩИЙ СУДЕБНОГО ВЕДОМСТВА.





Вариант I. Служащий судебного ведомства назначается управляющим. 


Порядок его назначения описан в (4.01(б). Служащий судебного ведомства должен исполнять обязанности главного советника по правовым вопросам при Совете графства, управляющем и при всех департаментах, управлениях, агентствах. Он должен представлять графство во всех процессуальных действиях, а также выполнять другие функции, возложенные на него по закону штата, данным уставом или после принятия ордонанса.





Вариант II Служащий судебного ведомства, назначенный управляющим, должен быть утвержден Советом. 


Служащий судебного ведомства должен исполнять обязанности главного советника при Совете, управляющем и при всех департаментах, управлениях. Он должен представлять графство во всех процессуальных действиях, а также выполнять другие функции, возложенные на него по закону штата, данным уставом или после принятия ордонанса.





Вариант III. Служащий судебного ведомства назначается Советом.


Служащий судебного ведомства должен исполнять обязанности главного советника при Совете, управляющем и при всех департаментах, управлениях. Он должен представлять графство во всех процессуальных действиях, а также выполнять другие функции, возложенные на него по закону штата, данным уставом или после принятия ордонанса.





(4.04. ПЛАНИРОВАНИЕ


Согласуя свои действия с соответствующими федеральными, штатными законами, в которых затрагиваются проблемы землепользования, развития и защиты окружающей среды, Совет графства должен:


(1) Создавать агентство или агентства для осуществления планирующих функций с правом принятия решений в соответствии с действующими ордонансами.


(2) Принимать план и определять соответствие проводимой политики по зонированию территорий и контролю за землепользованием действующим ордонансам.


(3) Контролировать технические нормы регулирования землепользования, которые содержатся в соответствующих ордонансах и которые необходимы для выполнения задач по планированию территорий.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ IV.





(4.01. Управление.


В этом параграфе узаконивается создание департаментов, управлений и агентств. В нем не перечисляются действующие на уровне графств департаменты по характеру выполняемых ими функций, а также ничего не говорится об их внутренней структуре. Однако здесь основное внимание уделено проблемам управления ими под контролем управляющего. Число департаментов в каждом конкретном графстве определяется особенностями структурной организации аппарата управления и особенностями их социально-экономического развития. В административном кодексе, принятом Советом, содержатся подробные данные об организации департаментов, правила эксплуатации и технические нормы. Это позволяет проводить реорганизацию их внутренней структуры, не внося поправок в Устав. Многие аспекты внутренней организации департаментов должны регулироваться приказами административного органа, а не практическими действиями Совета. Подобная практика характерна для небольших графств, где непосредственно у управляющего широкий круг обязанностей.


В графствах, предоставляющих услуги, действуют департаменты, отвечающие за организацию общественных работ, паркового хозяйства, рекреации, полицейской службы, пожарной службы, медицинского обслуживания, библиотечного дела, водопроводных систем и т.д. В крупных графствах управление общественными работами может осуществляться не в одном, а в нескольких департаментах таких, как департамент по строительству дорог, департамент строительства зданий, департамент строительства санитарно-технических сооружений. 


Главные департаменты графства - финансов, кадров, планирования - действуют в соответствии с положениями административного кодекса. Их организационная структура различается по штатам, поскольку она определяется законодательством штата. Например, не всегда возможно создание комплексного интегрированного департамента, деятельность которого охватывает все вопросы финансового администрирования 





(4.02.Система оценки персонала по профессиональным качествам.


Использование этой системы позволяет подобрать компетентный штат сотрудников. Поскольку штаты и определенные федеральные структуры все в большей мере контролируют использование этой системы, то практически нет возможностей внести в Устав графства дополнительные ограничения, касающиеся вопросов кадровой политики. 


Следует обосновать существующие обязательные положения системы оценки персонала, а также причины, по которым возможно обращение в Совет для разрешения возможных конфликтных ситуаций.





(4.03. Служащий судебного ведомства. 


В каждом графстве должен быть служащий судебного ведомства, занятый полный рабочий день или частично. Это должностное лицо обычно возглавляет департамент юстиции графства. Исполняемые им функции зависят от действующих на территории графства законов, организации и практической деятельности судебных органов. Одна и та же должность может иметь разные названия - адвокат, атторней. Что касается Варианта I, то можно обосновать его положительные моменты. В данном случае служащий судебного ведомства возглавляет департамент юстиции графства, и поэтому он находится в равном положении с другими главами департаментов по отношению к управляющему. В предложенном Варианте II для утверждения на должность служащего судебного ведомства требуется согласие Совета, поскольку этот служащий является атторнеем графства и должен предоставлять юридические консультации Совету и представлять его в различных процессуальных действиях. Это означает, что служащий судебного ведомства и Совет имеют отношения иного характера по сравнению с другими главами департаментов. 





(4.04. Планирование.


Режим планирования, описываемый в данном Уставе, значительно отличается от существовавших ранее вариантов в других Уставах, поскольку оно выделялось в отдельную статью. В данном Уставе планирование представлено в виде отдельного параграфа статьи. В этом параграфе описывается структура и порядок проведения планирования. Планирование является одной из функций исполнительного органа власти графства, включающей составление и выполнение положений плана, а также разработку соответствующей политики, проводником которой является Совет.


В последние годы федеральное и штатное законодательство по проблемам землепользования, развития и охраны окружающей Среды становится все более регулирующим и рестриктивным, налагающим на местные правительства обязательство соблюдения процессуальных норм. Однако положения данного Устава предоставляет Совету возможность проявлять необходимую гибкость, создавая организационные структурные подразделения.





CТАТЬЯ V.


ФИНАНСОВЫЕ ПРОЦЕДУРЫ.





§5.01. ФИНАНСОВЫЙ ГОД.


Финансовый год в графстве должен начинаться в первый день __ и заканчиваться в последний день __ .














§5.02. ПРЕДСТАВЛЕНИЕ БЮДЖЕТА И БЮДЖЕТНОЕ ПОСЛАНИЕ.


В __ день __ каждого года (или накануне этого дня) управляющий графства должен представить бюджет на следующий финансовый год и сопровождающее послание.





§5.03. БЮДЖЕТНОЕ ПОСЛАНИЕ.


Послание управляющего графства должно раскрывать содержание бюджета как на языке финансов, так и на языке рабочих программ. Оно должно очертить предлагаемую на следующий финансовый год финансовую политику графства, охарактеризовать важные особенности бюджета, указать на значительные __ по сравнению с текущим годом __ изменения в финансовой политике, расходах и доходах, а также на причины таких изменений, обобщать данные о состоянии с задолженностью в графстве и включать, по усмотрению управляющего, любые другие материалы аналогичного содержания.





§5.04. БЮДЖЕТ.


Бюджет должен представлять полный финансовый план, касающийся всех фондов и видов деятельности графства на будущий финансовый год и быть составлен в форме, соответствующей требованиям закона и этого Устава; в остальном эта форма определяется управляющим графства или Советом графства. Бюджет должен начинаться с четкого общего резюме его содержания, детально показывать оценки всех доходов __ с указанием предлагаемого поимущественного налога - и всех расходов, включая обслуживание долга, на будущий финансовый год. В бюджете должны быть отражены сравнительные данные о действительных и оценочных показателях текущего и предыдущего финансового года. В отдельных разделах бюджета должны быть обозначены:


(1) Предлагаемые задачи и цели и расходы на текущие операции в следующем финансовом году с их детальной разбивкой по каждому фонду в зависимости от организационного подразделения, программы, предназначения и вида деятельности, а также методы финансирования таких расходов.


(2) Предлагаемые на будущий финансовый год капиталовложения с детальной разбивкой на каждому фонду в зависимости от организационного подразделения (когда это возможно), а также предполагаемый метод финансирования каждого вида капитальных расходов.


(3) Ожидаемые доходы и расходы, а также прибыль и убытки на будущий финансовый год по каждому фонду коммунальных услуг или другому предпринимательскому фонду графства.


По каждому фонду общая сумма предлагаемых расходов не должна превышать смету доходов с учетом переносимого остатка за исключением резервов.




















§5.05. ДЕЙСТВИЯ СОВЕТА ГРАФСТВА ПО БЮДЖЕТУ.





(а) Уведомление и слушания. 


Совет графства должен опубликовать в одной или нескольких газетах, распространяемых во всем графстве, общее резюме основного содержания бюджета и уведомление относительно:


(1) времени и места, где представители общественности могут ознакомиться с копиями послания и бюджета;


времени (не ранее чем через две недели после такой публикации) и места общественных слушаний по бюджету.


(б) Поправки перед принятием. 


После общественных слушаний Совет графства может принять бюджет как с поправками, так и без них. Эти поправки могут касаться дополнения или увеличения программ или сумм, а также отмены или сокращения любых программ или сумм, за исключением расходов, предусмотренных законом или направленных на обслуживание долга или на покрытие дефицита наличности - при условии, что никакие поправки к бюджету не приведут к превышению утвержденных расходов над общей суммой ожидаемых доходов.





(в) Принятие.


Совет графства должен принять бюджет в __ день __ месяца (или накануне этого дня) заканчивающегося финансового года. Если к этому сроку он не примет бюджет, в силу вступит бюджет, предложенный управляющим графства.





§5.06. ОРДОНАНСЫ ОБ АССИГНОВАНИЯХ И ДОХОДАХ.


Для исполнения принятого бюджета Совет графства должен принять до начала следующего финансового года:


(а) ордонанс об ассигнованиях, выделяющий ассигнования по департаментам и основным организационным подразделениям и утверждающий отдельные ассигнования по каждой программе или виду деятельности;


(б) ордонанс, санкционирующий поимущественное налогообложение и устанавливающий ставку (или ставки) налога;


(в) любые другие ордонансы, требующиеся для санкционирования новых доходов или для изменения ставок или других показателей существующих налогов или других источников доходов.





§5.07. ПОПРАВКИ ПОСЛЕ ПРИНЯТИЯ.





(а) Дополнительные ассигнования. 


Если в течение финансового года управляющий графства удостоверит возможность ассигнования дополнительных поступлений - сверх доходов, содержащихся в смете бюджета - Совет графства может своим ордонансом выделить дополнительные ассигнования до конца года на сумму такого превышения.





(б) Чрезвычайные ассигнования. 


В случае возникновения чрезвычайных ситуаций, затрагивающих жизнь, здоровье, имущество или общественный мир, Совет графства может выделить чрезвычайные ассигнования. Такие ассигнования могут быть выделены чрезвычайным ордонансом в соответствии с положениями ( 2.14. Если для таких ассигнований нет доступных неассигнованных поступлений или достаточного остатка фондов, Совет своим чрезвычайным ордонансом может санкционировать выпуск чрезвычайных векселей, которые время от времени могут продлеваться; однако чрезвычайные векселя и их пролонгация в любом финансовом году должны быть оплачены не позднее, чем в последний день финансового года, следующего за тем, когда были сделаны чрезвычайные ассигнования.





(в) Сокращение ассигнований. 


Если в течение финансового года у управляющего графства возникнут опасения, что размеры доходов или сальдо фондов окажутся недостаточными для финансирования, ассигнования на которые были выделены, управляющему следует безотлагательно доложить об этом Совету графства, указав размеры ожидаемого дефицита, свои действия по исправлению положения и рекомендации относительно других шагов, которые следует предпринять. Затем Совет должен предпринять шаги, которые он считает необходимыми в целях предотвращения или сокращения любого дефицита и для этого может своим ордонансом сократить те или другие ассигнования.





(г) Трансферт ассигнований. 


В течение финансового года Совет графства может, приняв соответствующую резолюцию, перевести часть или весь незаложенный остаток ассигнований из одного департамента или основного организационного подразделения в ассигнования другим департаментам или основным организационным подразделениям. Управляющий может перераспределить часть или весь незаложенный остаток между различными программами в рамках департамента или организационного подразделения и должен в письменном виде своевременно докладывать Совету о таких трансфертах.





(д) Ограничение. Дата вступления в силу. 


Никакие ассигнования на обслуживание долга не могут быть сокращены или подвергнуты трансферту, никакие ассигнования не могут быть сокращены ниже уровня, предусматриваемого законом или более чем на сумму незаложенного остатка.


Распоряжения о дополнительных или чрезвычайных ассигнованиях и о сокращении или трансферте ассигнований, санкционируемые этим параграфом, вступают в силу после их принятия.





§5.08. ПРЕКРАЩЕНИЕ АССИГНОВАНИЙ.


Срок действия каждого ассигнования, за исключением ассигнований на капиталовложения, должен истекать с завершением финансового года - кроме случаев, когда они были израсходованы или заложены. Ассигнования на капиталовложения должны оставаться в силе до тех пор, пока они не будут израсходованы, пересмотрены или отменены; от таких ассигнований следует отказываться в том случае, если в течение трех лет эти ассигнования не приносят доходов или не закладываются.





§5.09. УПРАВЛЕНИЕ БЮДЖЕТОМ.


Совет графства своим ордонансом должен установить процедуры управления бюджетом.





§5.10. ЗАПРЕТ НА ПЕРЕРАСХОД АССИГНОВАНИЙ.


Платежи могут осуществляться или обязательства приниматься только в соответствии с должным образом выделенными ассигнованиями или, если управляющий графства или назначенное им официальное лицо удостоверит наличие значительного незаложенного остатка таких выделенных ассигнований, который обеспечит достаточно средств для удовлетворения требований или своевременного погашения задолженности по обязательствам. Любое санкционирование платежей или взятие обязательств в нарушение положений этого Устава должны быть признаны не имеющими силы, а таким путем осуществленные выплаты должны считаться незаконными. Нарушение этого положения должно привести к увольнению любого должностного лица, которое сознательно санкционировало или осуществило такой платеж или приняло такое обязательство. Данное должностное лицо также может нести ответственность перед графством за любую сумму, выплаченную таким образом. Тем не менее, за исключением того, что запрещено по закону, ничто, содержащееся в данном Уставе, не должно препятствовать осуществлению или санкционированию платежей или заключению контрактов на техническую модернизацию, которые будут полностью или частично финансироваться за счет выпуска облигаций, а также заключению любого контракта или (договора) об аренде, платежи по которым должны поступать после завершения финансового года; однако такого рода действия должны совершаться или одобряться в соответствии с ордонансами.





§5.11. ПРОГРАММА КАПИТАЛОВЛОЖЕНИЙ.





(а) Представление Совету графства. 


Управляющий графства должен подготовить и представить Совету графства пяти-(шести)летнюю программу капиталовложений не позже, чем за три месяца до конечной даты представления бюджета.





(б) Содержание. 


Программа капиталовложений должна включать:


(1) Четкое общее резюме ее содержания.


(2) Перечень затрат на техническую модернизацию и других капиталовложений, которые предлагается осуществить в течение следующих пяти (шести) финансовых лет, с соответствующей дополнительной информацией.


(3) Оценки затрат и рекомендуемые временные рамки для каждого вида затрат на техническую модернизацию и других капиталовложений.


(4) Метод финансирования каждого вида капиталовложений.


(5) Оценку годовых затрат на эксплуатацию и содержание зданий, которые будут строиться или приобретаться.


Все эти пункты должны пересматриваться и продлеваться с учетом незаконченной технической модернизации и строящихся или приобретаемых объектов.





§5.12. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СОВЕТА ГРАФСТВА ПО ПРОГРАММЕ КАПИТАЛОВЛОЖЕНИЙ.





(а) Уведомление и слушания. 


Совет графства должен опубликовать в одной или нескольких газетах, распространяемых во всем графстве, общее резюме основного содержания программы капиталовложений и уведомление относительно:


(1) времени и места, где представители общественности могут ознакомиться с копиями программы капиталовложений;


времени (не ранее, чем через две недели после такой публикации) и места общественных слушаний по программе капиталовложений.





(б) Принятие. 


Совет графства должен своей резолюцией принять программу капиталовложений (с поправками или без них) после общественных слушаний и в __ день __ месяца (или накануне этой даты) текущего финансового года.





§5.13. ОБЩЕСТВЕННЫЙ АРХИВ.


Копии бюджета, программы капиталовложений и ордонансов об ассигнованиях и доходах должны стать общественным архивом и быть открытыми для доступа общественности в подходящих местах графства.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ V.


Эта статья создает условия для разработки всеобъемлющей финансовой программы, обеспечивая максимум гибкости в рамках законной финансовой практики.


Полный финансовый план состоит из двух основных элементов: 1) текущего годового бюджета и 2) многолетней программы капиталовложений, которая координируется с годовым бюджетом.





§5.01. Финансовый год.


Настоятельно рекомендуется устанавливать границы финансового года таким образом, чтобы ответственным за финансы юрисдикциям не приходилось прибегать к краткосрочному заимствованию в ожидании поступления доходов (кроме случаев возникновения чрезвычайных ситуаций). Однако прежде чем вносить изменения в границы финансового года необходимо учесть финансовые особенности других налоговых юрисдикций, влияющих на положение графства. При составлении выгодного финансового календаря необходимо принимать во внимание сроки, в которые штат обычно выплачивает графству значительные суммы в виде субсидий.





§5.02. Представление бюджета и бюджетное послание


Дата представления зависит от начала финансового года, но в любом случае предлагается, чтобы представление проходило по крайней мере за 45 дней до начала финансового года.


§5.03. Бюджетное послание.


Бюджетное послание должно на языке финансов дать представление о программе управляющего в наступающем году. Должны быть разъяснены программы различных департаментов графства и обобщено положение графства в сфере долговых обязательств. При внимательном чтении бюджетного послания члены Совета и граждане должны получить четкое и сжатое представление о том, что управляющий собирается делать в наступающем году, об оценках затрат, источниках доходов и изменениях задолженности графства.





§5.04. Бюджет.


Бюджет - полный финансовый план по всем фондам и видам деятельности - включает данные как о доходах, так и о расходах. Расходы на текущие операции и капиталовложения должны отражаться отдельно с указанием источников финансирования. В Уставе не устанавливается детальная классификация доходов, расходов и специальных фондов; если такого рода классификация не установлена штатными агентствами, занимающимися вопросами местных финансов, как часть единой системы отчетности, то она должна быть разработана в ордонансе или административном распоряжении. Предполагаемые текущие расходы должны быть представлены в виде программ соответствующих управлений, департаментов и агентств, с указанием основной характеристики программы и финансирования по функциям.





§5.05. Действия Совета графства по бюджету.


Единственные ограничения, накладываемые на действия Совета в бюджетной сфере, касаются процедуры принятия, и состоят в требовании, чтобы определенные обязательные расходы не были уменьшены или отменены и чтобы общая сумма выделенных расходов не превышала общую сумму ожидаемых доходов.


Не предусмотрена какая-либо определенная дата в качестве крайнего срока для принятия бюджета. Если управляющий достаточно рано представит бюджет, то установление крайнего срока для его принятия не препятствует более раннему завершению бюджетной деятельности, оставляющему достаточно времени для общественных слушаний и рассмотрения бюджета Советом.


Устав включает несколько возможных вариантов действий в условиях, когда Совету не удается принять бюджет к установленному крайнему сроку. Предусмотрено, что принятым может считаться бюджет, представленный управляющим. Среди других возможных вариантов действий в такой ситуации (можно отметить следующие): 1) считать принятыми ассигнования на операции в текущем финансовом году; 2) считать принятым бюджет, представленный управляющим, но разрешить Совету вносить в него поправки в течение первого месяца нового финансового года; 3) разрешить выделение Советом временных ассигнований на период не более месяца, в течение которого он должен завершить принятие бюджета на оставшуюся часть финансового года; или 4) предусмотреть, чтобы бюджет предшествующего финансового года автоматически распространялся на первый месяц следующего года, в течение которого должно быть завершено принятие бюджета на следующий финансовый год.





§5.06. Ордонансы об ассигнованиях и доходах.


Это издание Устава предусматривает ордонансы об ассигнованиях и ордонансы о доходах, при этом ассигнования в рамках каждого фонда распределяются по департаментам и основным организационным подразделениям. Ассигнования для каждого департамента или подразделения не должны быть столь же детализированы, как и для всего бюджета. Должны быть изданы ордонанс о поимущественном налогообложении и другие ордонансы о доходах, санкционирующие доходы за счет других (кроме поимущественного) налогов.





§5.07. Поправки после принятия.


Выделение дополнительных ассигнований, которое может стать проклятием любой бюджетной процедуры, ограничено случаями, когда управляющий удостоверяет перед Советом наличие средств сверх общей суммы ожидаемых доходов бюджета. Другая возможность использования таких “упавших с неба” сумм - предусмотреть их использование в бюджете следующего года в качестве дохода, что будет иметь своим результатом уменьшение налогообложения. Дополнительные ассигнования могут быть выделены только на основе ордонанса, и все положения, касающиеся публикации, уведомления и слушаний и т.д., относящиеся к другим ордонансам, должны быть и в этом случае соблюдены. Чрезвычайные ассигнования могут быть бюджетированы в соответствии с процедурой, принятой для чрезвычайных ордонансов.


Предусмотрена возможность сокращения ассигнований в случае, если, по мнению управляющего, доходов будет недостаточно для обеспечения ассигнований, и возможно возникновение дефицита. главная ответственность лежит на управляющем, который должен информировать Совет и впоследствии выполнять любые ордонансы или резолюции, которые может принять Совет.


Когда ассигнования выделяются департаментам и основным организационным подразделениям, а не распределяются по целям, у управляющего есть возможность делать трансферты из незаложенных остатков в пределах департаментов или подразделений; кроме того, он должен уведомить об этом Совет.





§5.08. Прекращение ассигнований.


Это положение прямо требует, чтобы суммы, по той или иной причине не потребовавшиеся или не использованные, были возвращены для реассигнования в следующем году. Важное исключение касается ассигнований на капиталовложения, которые не должны прекращаться, пока проект не закончен и не оплачен, или пока проект не будет прекращен по другой причине или по истечении трех лет без каких-либо положительных действий по проекту. Если такое требование не будет выполнено, счета графства будут загромождены остатками, к которым в каждом следующем году будут приплюсовываться ассигнования. Такая практика усложнит проблему административного контроля, поскольку будет стимулировать накопление излишков в рамках департаментов.





§5.09. Управление бюджетом.


Совет должен своими ордонансами установить процедуры и контрольные механизмы в сфере выполнения бюджета. Предлагаемые рабочие программы и запрашиваемые ассигнования должны быть представлены управляющему руководителями департаментов вслед за принятием бюджета. Управляющий должен проверить программы и разделить на части общую сумму ассигнований, исходя из того объема работы, который должен быть выполнен за определенный период времени, обычно за три месяца. Как главный администратор управляющий должен иметь право пересмотреть ассигнования в любое время в течение года и по любой причине.





§5.10. Запрет на перерасход ассигнований.


Прежде чем издать распоряжение или осуществить выплаты из ассигнований, следует удостовериться, что существует адекватный незаложенный остаток. Такое положение предотвращает осуществление затрат или взятие обязательств сверх общей суммы ассигнований. Поскольку часто бывает необходимо заключать контракт на период, превышающий годовой срок выделения ассигнований, Совету предоставляется такое право. Все такие сделки должны отражаться в общественном архиве, а связанные с ними расходы должны быть включены в программу капиталовложений и в годовой бюджет.





§5.11. Программа капиталовложений.


Положения, касающиеся пяти- или шестилетней программы капиталовложений, разработаны для обеспечения долгосрочного планирования технической модернизации и установления разумного соотношения между капиталовложениями и текущими расходами, а также для предоставления Совету достаточного времени для систематического изучения капитальных проектов.


Требование, согласно которому программа капиталовложений должна быть представлена за три месяца до крайнего срока представления бюджета, дает Совету возможность изучить предлагаемые проекты, их стоимость и методы финансирования еще до представления годового бюджета. Реальные капитальные затраты ежегодно осуществляются на основе статьи “Капиталовложения” в текущем бюджете. Эти затраты могут осуществляться в форме прямых капитальных расходов из текущих доходов или за счет платежей по долговым обязательствам.


Новшеством, введенным в 1964 г. и получившим продолжение в данном Уставе, является требование о включении в программу капиталовложений затрат на управление и эксплуатацию предлагаемых (капитальных) объектов. Это обусловит более реалистичные прогнозы расходов, поскольку иногда затраты на управление и эксплуатацию какого-либо объекта превышают сумму ежегодной амортизации. Это также напоминает, что не следует пренебрегать эксплуатационными проблемами.





§5.12. Деятельность Совета графства по программе капиталовложений.


Принятие программы капиталовложений, которому должны предшествовать требуемые публикация, уведомление и слушания, означает, что Совет прямо берет на себя обязательство осуществлять рассчитанную на пять или шесть лет программу технической модернизации. Методы финансирования должны быть детально оговорены. Основные мероприятия будут финансироваться за счет выпуска облигаций, санкционированного либо ордонансом об облигационной займе, либо референдумом. Большинство проектов, требующих выпуска облигаций, будут охватывать период более года. Другие проекты, которые должны будут финансироваться из текущих доходов, также могут быть рассчитаны более чем на год и обычно включают строительные контракты с адекватными гарантиями для обеих сторон. Другие же капитальные проекты могут быть завершены в рамках одного финансового года как часть рабочей программы департамента общественных работ. Во всех случаях реальные выплаты по статьям движения капитала в течение одного финансового года как в виде выплат по обслуживанию долга, так и в виде прямых расходов, осуществляются по статье “Капиталовложения” бюджета соответствующего года.


Требование, чтобы программа капиталовложений ежегодно представлялась намного раньше, чем бюджет, дает Совету достаточно времени для рассмотрения предлагаемых изменений, методов их финансирования и рекомендуемых приоритетов и для принятия решений по статьям движения капитала, которые впоследствии будут отражены в бюджете. Поскольку большинство решений в сфере технической модернизации должны быть приняты задолго до времени осуществления реальных выплат, много статей движения капитала в бюджете будут результатом решений, принятых несколько лет назад. Изменения, часто сравнительно небольшие, могут вноситься каждый год.


Поскольку все штаты в общем законодательстве регулируют привлечение заемных средств для осуществления технической модернизации в этом Уставе не предусмотрено соответствующей статьи.





§5.13. Общественный архив.


Многие графства не только обеспечивают - в соответствии с формальными юридическими требованиями - доступность копий бюджетного документа и программы капиталовложений, но и готовят широко распространяемые популярные резюме, снабжающие граждан важнейшей общей информацией.





СТАТЬЯ VI.


ВЫБОРЫ В ГРАФСТВЕ.





§6.01. ВЫБОРЫ В ГРАФСТВЕ.





(а) Очередные выборы. 


Очередные выборы в графстве должны проводиться в установленный законом штата срок.





(б) Определение зарегистрированного избирателя.


В этом Уставе зарегистрированными избирателями считаются все граждане, зарегистрированные в соответствии с конституцией и законами штата __ в качестве избирателей графства.


(в) Проведение выборов. 


Положения общих законов выборах __ должны применяться к выборам, проводимым в соответствии с этим Уставом. По этому Уставу, выборы должны проводиться избирательными органами, созданными в соответствии с законом. Для проведения выборов в графстве, предотвращения мошенничества в таких выборах и для пересчета голосов в случае сомнений или мошенничества Совет графства должен принять ордонансы - в соответствии с законом и данным Уставом. Кроме того, избирательные органы могут принять другие постановления, соответствующие закону, данному Уставу и ордонансам Совета графства. Ордонансы и постановления, относящиеся к выборам, должны быть опубликованы таким же образом, как и все ордонансы графства.





§6.02. ОКРУГА СОВЕТА. УТОЧНЕНИЕ ОКРУГОВ


(для применения к вариантам II, III и IV § 2.01).





(а) Число округов. 


Должно быть __ округов Совета графства.





(б) Комиссия по округам; состав; назначение; срок; вакансии; вознаграждение.


(1) Должна быть создана комиссия по округам, состоящая из пяти членов. Не более двух членов комиссии могут принадлежать к одной и той же политической партии. Совет графства должен назначать четырех членов. Эти четыре члена должны выбрать пятого, который и будет председателем комиссии (за него должны проголосовать не менее трех ее членов).


(2) Ни один из членов комиссии не может быть служащим самого графства или любой его политической структуры или занимать другую выборную должность или быть назначен на должность в графстве или любой его политической структуре.


(3) Совет графства должен назначать комиссию не позднее, чем за год и пять месяцев до первых (после каждой проводящейся раз в десять лет федеральной переписи) общих выборов Совета графства. Срок деятельности комиссии должен заканчиваться после принятия деления на округа, как установлено в §6.02 (в).


(4) В случае возникновения в комиссии вакантного места (из-за смерти, ухода в отставку или других причин) Совет графства должен назначить нового члена, представляющего ту же партию, что и его (или ее) предшественник, чтобы сохранить прежний баланс сил.


(5) Ни один член окружной комиссии не должен быть без причины и без уведомления и слушания отстранен от должности Советом графства.


(6) Члены комиссии не должны получать жалованье, им должна лишь предоставляться скидка в размере реальных необходимых затрат, которые учитываются так же, как и другие расходы графства.


Комиссия может нанимать персонал или заключать контракты на получение необходимой помощи, а также может требовать от агентств правительства графства обеспечения технической помощи. Комиссия должна иметь бюджет, предусмотренный Советом графства.





(в) Права и обязанности комиссии; слушания, представления и принятие плана.


(1) После каждой проводящейся раз в десять лет переписи комиссия должна осуществлять консультации с Советом графства и готовить план разделения графства на округа для выборов членов Совета. При подготовке плана комиссия должна руководствоваться критериями, установленными в § 6.02 (г). Отчет о плане должен включать карту и описание рекомендуемых округов.


(2) Комиссия должна провести одно или несколько общественных слушаний не менее чем за месяц до представления плана Совету графства. Комиссия должна обеспечить доступность своего плана общественности для ознакомления и обсуждения не менее чем за месяц до общественного слушания.


(3) Комиссия должна представить свой план Совету графства не менее, чем за год до первых (после каждой проводящейся раз в десять лет переписи) общих выборов Совета графства.


(4) План должен считаться одобренным Советом графства, если он не будет отвергнут в течение трех недель большинством всего Совета графства. Если Совет графства не одобрит план, он должен возвратить его комиссии со своими возражениями и с возражениями отдельных членов Совета.


(5) После отклонения своего плана комиссия должна подготовить пересмотренный план и представить его Совету графства не позднее, чем за девять месяцев до первых (после проводящейся раз в десять лет переписи) общих выборов Совета графства. Такой пересмотренный план будет считаться принятым Советом графства, если в двухнедельный срок он не будет отвергнут двумя третями общего числа членов Совета графства и если таким же голосованием Совет графства не решит направить петицию в __ Суд __ графства для того, чтобы определить, что план не отвечает требованиям данного Устава. Совет графства должен направить свою петицию не позднее, чем через десять дней после того, как он отклонил этот план. Если после обращения будет принято окончательное решение о соответствии плана требованиям данного Устава, план должен считаться одобренным, и комиссия должна передать план секретарю графства. Переданный секретарю план должен включать карту и описание округов.


Если по крайней мере за год и пять месяцев до первых общих выборов, следующих за проводимой раз в десять лет переписью населения, отсутствуют данные о численности населения, Совет графства своим ордонансом может сократить время, отведенное для деятельности окружной комиссии в соответствии с пунктами (2), (3), (4) и (5) данного раздела.





г) План деления на округа; критерии.


При подготовке своего плана деления графства на округа для выборов членов Совета графства комиссия должна руководствоваться следующими критериями (представленными в порядке их приоритетности):


(1) Округа должны быть одинаковыми по численности населения, за исключением случаев, когда отклонения являются следствиями нижеперечисленных причин; однако такие отклонения не могут превышать 5% средней численности населения всех округов графства (по данным наиболее близкой по времени переписи).


(2) Округа должны включать смежные территории, однако территории, разделенные водными путями, не должны быть включены в один и тот же округ, кроме случаев, когда эти водные пути пересечены автомобильными мостами, туннелями или регулярно действующей переправой, оба конечных пункта которых расположены в рамках округа. Если позволяет численность населения, то острова, не связанные с материком или другими островами мостом, тоннелями или регулярной паромной переправой, должны быть включены в тот же округ, что и ближайшая материковая часть земли в рамках графства и, где существуют такие единицы, в рамках того же самого района графства или эквивалентного подразделения, как описано ниже в пункте 5).


(3) При формировании округов не должен производиться раздел городских образований.


(4) Муниципалитет в рамках графства должен быть разделен между как можно меньшим числом округов.


(5) При создании округов в рамках графств, территория которых разделена на районы или эквивалентные подразделения, границы которых значительно не менялись в течение по меньшей мере 15 лет, следует стремиться к тому, чтобы территория как можно меньшего числа таких районов графства или эквивалентных подразделений была разделена между более чем одним округом.


В соответствии с упомянутыми выше положениями, суммарная длина границы всех округов должна быть как можно меньше.





(е) Результаты введения в силу.


При проведении следующих очередных выборов в графстве, включая выдвижение кандидатов, вместо старого деления на округа и старых границ используется новое деление на округа и новые границы - с момента введения их в силу. Новое деление на округа и новые границы приходят на смену старым и для всех других целей с момента, когда все избранные на этих очередных выборах члены Совета графства вступают в должность.





§6.03. ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ ИНИЦИАТИВА И РЕФЕРЕНДУМ.


Права на законодательную инициативу и референдум принадлежат избирателям графства. Положения избирательного закона __ в том виде, в каком он ныне существует или впоследствии будет действовать, должен определять права законодательной инициативы и референдума в этом Уставе.


Примечание: Текст §6.03 взят в скобки, так как не во всех штатах предусмотрены законодательная инициатива и референдум, и возможно, что не все графства в тех штатах, которые их предусматривают, включат эти положения в свои Уставы.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ VI.


В предыдущих Уставах Лиги содержались детальные положения относительно выдвижения кандидатов и выборов. В этом Уставе признается, что существующие в каждом штате законы о выборах применяются в графствах независимо от того, действует ли в них местный Устав. Сферы свободы действий на местах весьма немногочисленны. Среди них - время проведения выборов. Действуя в границах законов штата, графство может путем принятия ордонансов устанавливать соответствующие правила.











§6.01. Выборы в графстве.


Хотя в большинстве штатов местные выборы полностью или в очень значительной мере регулируются статутами штата, местные Уставы могут предусматривать отдельные особенности. Когда есть такая возможность, особенно желательным представляется разделение во времени местных выборов от выборов в штатах и национальных выборов. Поэтому местные выборы часто проводятся в конце нечетных годов или весной - как это предусмотрено в избирательных законах штатов, Уставах городов и графств. Рекомендуется, чтобы такое время специально указывалось в Уставе , если это разрешено избирательными законами штатов.





§6.02. Округа Совета; уточнение округов.


Поскольку из пяти вариантов проведения выборов три относятся к выборам Совета графства, включающего округа, установление и изменение границ округов приобретает особое значение.


Данный параграф представляет собой значительный отход от предыдущих моделей (Устава), поскольку он учитывает юридические последствия различных судебных разбирательств (Baker v. Carr, Avery v. Midland Country, Texas) и требования Акта об избирательных правах (Voting Rights Act) и поправок к нему. Данный Устав предусматривает, что решение об изменении границ округов принимает независимая комиссия. Время, отводимое на изменение границ округов, увеличено с тем, чтобы было достаточно возможностей для завершения некоторых тяжб местных властей в этой области (число которых увеличивается) и для обеспечения соответствия требованиям (5 Акта об избирательных правах. Кроме того, Устав предусматривает специфический критерий для установления границ округов - численность населения.


Устав предусматривает создание двусторонней комиссии. Тот факт, что четыре назначенных Советом члена комиссии (или по крайней мере три из четырех) должны достичь согласия в вопросе о выборе председателя, облегчает будущую совместную работу членов комиссии.


Чтобы избежать столкновения интересов, возникающего, когда члены Совета рассматривают вопрос о новых округах (от решения которого может зависеть их политическое будущее), Совету не предоставлено право одобрять или отвергать план. Однако Совет может не допустить осуществление плана, если найдет, что он нарушает Устав, и обратиться в суд для признания его таковым (т.е. нарушающим Устав).


Критерии, установленные в этом параграфе, разработаны для того, чтобы предотвратить предвыборные махинации. Безусловно, сами критерии являются наиболее важной частью параграфа. Предполагается, что правильно установленные критерии сделают менее вероятными махинации в процессе разбивки на округа, а скрытые махинации будут невозможны, поскольку они приведут к явному нарушению обязательных критериев. Где это необходимо, в Уставе должны быть включены положения, касающиеся водных путей и островов. Для обеспечения соответствия законодательству штата должна быть уточнена терминология, касающаяся административных единиц (например район графства или эквивалентное подразделение).


Есть графства, которые предпочитают, чтобы разбивка на округа проводилась Советом графства: либо потому, что существует уверенность в зависимости этого процесса от политических решений и бесполезности и даже глупости попыток отделить этот процесс от политики, либо потому, что в прошлом такая разбивка успешно проводилась Советом, и нет необходимости в каких-либо изменениях. Если в графстве разбивка на округа будет проводиться Советом, то в §6.02 положения пунктов (б), (в) и (г) должны быть заменены на следующие.





(б) Деятельность Совета по разбивке на округа.


Вслед за каждой проводимой раз в десять лет переписью населения Совет должен своим ордонансом определить границы округов в графстве, используя критерии, установленные в §6.02 (д).





(в) Процедуры.


(1) Совет графства должен провести одно или несколько общественных слушаний до голосования по любому предлагаемому плану. Предлагаемые планы должны быть доступны общественности для ознакомления и обсуждения не менее, чем за месяц до первых общественных слушаний по указанным планам. План должен включать карту и описание рекомендуемых округов.


Совет графства должен одобрить план разбивки на округа не позднее, чем за 10 месяцев (300 дней) до первых очередных выборов в графстве, следующих за проводимыми раз в десять лет переписями населения.





(г) Случай непринятия ордонанса.


Если Совету графства не удается принять план разбивки на округа в положенный срок, прокурор графства должен на следующий рабочий день информировать __ Суд __ графства и запросить, чтобы для проверки разбивки на округа был назначен специальный распорядитель. Он должен в течение 60 дней представить Суду план, составленный в соответствии с критериями, установленными в §6.02 (д). Этот план должен иметь силу закона, если только Суд не найдет, что он не отвечает указанным критериям. Суд должен обеспечить, чтобы одобренный план вступил в силу за 210 дней до первых очередных выборов, следующих за проводимой раз в десять лет переписью населения. Графство должно оплатить все разумные издержки специального распорядителя, связанные с подготовкой плана, представляемого в Суд.


Разделы 6.02(г) и (д) Устава должны быть заменены на (д) и (е), а слово “комиссия” - словами “Совет графства”.


Раздел 6.02(г) в измененном варианте особенно важен, поскольку он призван стать для Совета стимулом своевременности завершения разбивки на округа. Если не удастся вовремя завершить данный процесс, это не будет означать, что выборы должны проводиться по старому делению на округа, как это было предусмотрено в предыдущем издании (Устава). Даже те Советы, члены которых весьма расходятся во мнениях, вероятно, предпочтут достичь компромисса, чем отдавать решение вопроса о разбивке на округа в руки специального назначенного лица, работу которого еще к тому же надо оплачивать.





СТАТЬЯ VII.


ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ





§7.01. СТОЛКНОВЕНИЕ ИНТЕРЕСОВ. СОВЕТ ПО ЭТИКЕ.





(а) Столкновение интересов.


Использование государственной службы для получения частной выгоды запрещено. Совет графства должен осуществлять этот запрет путем издания ордонансов. Соответствующие правила должны распространяться (но не ограничиваться) на: деятельность в качестве должностного лица в тех сферах, где данное лицо имеет частные финансовые интересы, явно отличные от интересов широкой публики; получение подарков и других ценных вещей; деятельность в качестве частного лица в решении тех же вопросов, которые то же лицо курирует как должностное лицо, использование конфиденциальной информации; выступление должностных лиц графства перед агентствами графства в качестве представителей частных интересов. Этот ордонанас должен предусматривать публичные отчеты о финансах тех должностных лиц, которые обладают правом принятия решений в сфере денежных расходов и в контрактных делах, а также, в той мере, в какой это разрешено законодательством штата, предусматривать штрафы и заключение в тюрьму за нарушения.





(б) Совет по этике. 


Совет графства должен своим ордонансом создать независимый совет по этике для выполнения ордонансов, касающихся столкновения интересов и финансовых отчетов. Ни один из членов совета не может занимать выборную должность или назначаться на должность в администрации графства или другой государственной структуре, а также занимать какой-либо партийный пост. Насколько позволяет законодательство штата, Совет графства должен предоставить совету по этике право создавать свои рекомендации, проводить расследования по собственной инициативе, а также по обращениям или жалобам, передавать дела на судебное расследование, устанавливать административные штрафы и нанимать независимого советника. Совет графства должен выделять совету по этике достаточно средств, чтобы он мог выполнять свои обязанности.





§7.02. ЗАПРЕЩЕНИЯ.





(а) Запрещенные виды деятельности.


(1) При назначении на административные посты в графстве или увольнении с этих постов недопустимыми являются дискриминация или предоставление каких-либо преимуществ в зависимости от расовой принадлежности, пола, возраста, физических недостатков, вероисповедания, страны происхождения или политической принадлежности.


(2) Никто не должен преднамеренно делать ложные заявления, обнародовать ложные данные о сертификации , оценке, рейтинге и анкетировании, касающиеся любого тестирования, сертификации или назначения в соответствии с положениями настоящего Устава или ниже перечисленными правилами и нормами, а также любым способом совершать или пытаться совершать любые мошеннические действия, препятствующие беспристрастному осуществлению таких положений, правил и норм.


(3) Никто из добивающихся назначения на различные посты или административные должности в графстве, а также продвижения по служебной лестнице в этих структурах, не должен прямо или косвенно передавать деньги и ценные вещи, оказывать услуги и т.п. любому лицу, ответственному или связанному с его (или ее) тестированием, назначением, предполагаемым назначением, продвижением или предполагаемым продвижением.


(4) Никто не должен сознательно или преднамеренно оказывать давление на любого служащего графства (или оказывать содействие в этом) в целях получения оценок, подписей или взносов для любой политической партии или в политических целях в связи с любыми выборами в графстве.


(5) Ни один служащий графства не должен сознательно или преднамеренно делать, просить или получать взносы в избирательные фонды любой политической партии или комитета, предназначенные для выборов в графстве, а также в избирательные фонды, предназначенные для использования в поддержку или против любого кандидата для избрания на административную должность в графстве.


Далее, ни один служащий графства не должен сознательно или преднамеренно участвовать в политической кампании в поддержку или против любого кандидата на административные посты в графстве. Этот параграф не должен толковаться таким образом, чтобы ограничивать любое лицо в осуществлении его права как гражданина на выражение своего мнения или на участие в голосовании или использоваться для запрета на активное участие в политических кампаниях на любом другом правительственном уровне.





(б) Наказания.


Любой человек, признанный виновным в нарушении этого параграфа, не может в течение пяти следующих за таким признанием, лет занимать любую административную должность в графстве, а если он является должностным лицом или служащим графства, он должен немедленно уйти со своего поста или должности. Совет графства может путем издания ордонансов вводить и другие представляющиеся ему подходящими виды наказаний.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ VII





§7.01.Столкновение интересов; Совет по этике.





Совет по этике.


Во многих штатах существуют законы о столкновении интересов и финансовых отчетах, касающиеся должностных лиц как местных органов власти, так и штатов. Графства в этих штатах могут захотеть изменить данный параграф для того, чтобы либо устранить дублирование законов штатов, либо обеспечить распространение на местах штатных документов для облегчения доступа к соответствующей информации.


Язык этого параграфа существенно отличается от того, на котором данный вопрос рассматривался в более ранних Уставах. В этом параграфе нет положений, сформулированных на языке статутов, он (параграф) обязывает Совет принять ордонансы, касающиеся определенных основных вопросов и обеспечивающие специальный механизм осуществления и применения закона. Это дает возможность внесения требуемых поправок без проведения референдума, который был бы необходим, если Устав содержал бы детальные положения по данному вопросу.


Устав отражает необходимость рассмотрения этических проблем, одновременно оставляя Совету графства право формулировать решения, наиболее подходящие к специфической ситуации. Он включает положения о совете по этике, но оставляет за Советом (графства) право принимать решения относительно состава совета по этике и процедурных вопросов.





§7.02. Запрещения.


В этом параграфе устанавливаются запреты на действия, не совместимые с законной постоянной государственной службой в графстве. Запрет дискриминации формулирует основы политики графства, применимые ко всем кадровым вопросам. Положения Устава, касающиеся запрета мошенничества или попыток мошенничества или взяточничества в связи с назначениями и продвижениями, подчеркивают важность сохранения чистоты государственной службы. Запреты на политическое давление и на участие в политических кампаниях обеспечивают как защиту служащих, так и чистоту системы.


Законы штата общего применения могут быть достаточно всеобъемлющими, чтобы касаться всех действий, запрещенных в данном параграфе. В этом случае нет необходимости включать эти положения в Устав, кроме как для подтверждения всеобщего одобрения этой политики.





СТАТЬЯ VIII.


ПОПРАВКИ К УСТАВУ





§8.01. ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПОПРАВОК.


Поправки к данному Уставу могут быть сформулированы и предложены:


(а) В предусмотренном законом порядке или


(б) В ордонансе Совета графства, содержащем полный текст предлагаемых поправок, вступающих в силу после его принятия, или


(в) В докладе комиссии по Уставу, созданной в соответствии с ордонансом, или 


(г) Избирателями графства.


В этом случае любые пять граждан, имеющих право голоса, инициируют процедуру внесения поправок в Устав, представляя секретарю графства аффидевит, подтверждающий, что эти избиратели организуют совет петиционеров и будут отвечать за распространение петиции и её представление в надлежащей форме. В аффидевите также содержится список их имен и адресов с точным указанием того адреса, по которому должны быть направлены все замечания комитету, а также полный текст предлагаемых поправок к Уставу. Сразу после представления аффидевита комитетом петиционеров секретарь должен выдать этому комитету соответствующие бланки петиции. Распространяемая петиция должна включать или иметь в качестве приложения полный текст предлагаемых поправок к Уставу и должна быть подписана не менее чем 20% от общего числа зарегистрированных избирателей (на момент последних очередных выборов в графстве). Комитет петиционеров может отозвать свою петицию в любое время, но не позднее, чем за 15 дней до назначенного в графстве голосования по поправкам.





§8.02. ВЫБОРЫ


После представления органам, ответственным за выборы в графстве, доклада комиссии по Уставу, или представления секретарем принятого ордонанаса, предлагающего поправки согласно §8.01(б) или петицию, предлагающую поправки согласно §8.01(г), органы ответственные за проведение выборов, должны предложить эти поправки избирателям графства на выборах. Такие выборы должны быть назначены через уведомление, содержащее полный текст предлагаемых поправок и опубликованное в одной или нескольких газетах, распространяемых во всем графстве, по крайней мере за 30 дней до дня выборов. Если поправки предлагаются на основе петиции, то они могут быть отозваны (в любое время, но не позднее, чем за 15 дней до назначенных в графстве выборов) путем подачи секретарю графства заявки на отзыв, подписанной по крайней мере четырьмя членами комитета петиционеров. Выборы должны состояться не менее, чем через 60 дней и не более, чем через 120 дней после принятия ордонанса или утверждения доклада, как конечного подтверждения и обоснования петиции, предлагающей поправки. Если в рамках указанного периода не должны происходить очередные выборы, Совет графства должен обеспечить проведение дополнительных выборов по предлагаемым поправкам; иначе проведение дополнительных выборов должно осуществляться в соответствии с избирательным законом штата.





§8.03. ПРИНЯТИЕ ПОПРАВОК.


Если большинство зарегистрированных в графстве избирателей, принимающих участие в голосовании по поправкам, проголосуют за них, поправки должны вступить в силу в указанный в их тексте срок; если такой срок не указан, поправки вступают в силу через 30 дней после их одобрения избирателями.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ VIII


Время от времени возникает необходимость внесения поправок во все Уставы. В тех штатах, конституции и статуты которых, запрещают графствам самим определять методы изменения Устава, данная статья не может использоваться.


В этом параграфе перечисляются четыре метода предложения поправок к Уставу. Первый - в соответствии с законом штата, второй - самим Советом, третий - комиссией по Уставу, которая во многих штатах может быть создана Советом. В некоторых штатах создание комиссии по Уставу предусмотрено Конституцией, в других статутом. Часто сюда включена процедура, в соответствии с которой создание комиссии по Уставу может быть инициировано петицией или ордонансом. Последний метод - петиция, инициированная избирателями. Важно, чтобы было получено требуемое число подписей. Целесообразно, чтобы процесс внесения поправок был сравнительно трудным делом и, чтобы изменение Устава не использовалось для создания дополнительных трудностей должностным лицам.





СТАТЬЯ IX.


ПОЛОЖЕНИЯ О ПЕРЕХОДЕ И ДЕЛИМОСТИ





§9.01.ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА И СЛУЖАЩИЕ.





(а) Сохранение прав и привилегий.


Ничто в данном Уставе (за исключением специально предусмотренных случаев) не должно влиять или препятствовать реализации прав и привилегий тех, кто на момент принятия данного Устава является должностными лицами или служащими графства.





(б) Продолжение пребывания на посту или в должности.


За исключением специально предусмотренных данным Уставом случаев, если на момент полного вступления в силу данного Устава должностное лицо или служащий администрации графства занимает любой пост или должность, которые могут быть ликвидированы в соответствии с данным Уставом, эти лица должны продолжать занимать свой пост или должность вплоть до вступления в силу некоего специального положения данного Устава, предписывающего, чтобы они освободили свои пост или должность.





(в) Кадровая система.


Служащий, занимающий какую-нибудь должность в администрации графства на момент полного вступления в силу данного Устава, работающий на той же самой или сравнимой должности в момент его (Устава) принятия, не должен проходить конкурсное тестирование в качестве условия сохранения своей должности, однако во всех других отношениях на него распространяются положения о кадровой системе, содержащиеся в §4.02.





§9.02. ДЕПАРТАМЕНТЫ, УПРАВЛЕНИЯ И АГЕНТСТВА.





(а) Передача прав.


Если департамент, управление или агентство графства ликвидируется в соответствии с данным Уставом, права и обязанности, принадлежащие ему по закону, должны быть переданы департаменту, управлению или агентству, обозначенному в данном Уставе, или - в случае, если в Уставе нет соответствующих положений - названному Советом графства.





(б) Собственность и архив.


Вся собственность, архивы и оборудование любого департамента, управления или агентства, существующего на момент принятия данного Устава, должны быть переданы тому департаменту, управлению или агентству, к которому переходят его права и обязанности. Однако в том случае, если права и обязанности должны быть прекращены или разделены между подразделениями или в случае возникновения конфликта, касающегося передачи [прав и обязанностей], такая собственность, архив и оборудование должны быть переданы одному или нескольким департаментам, управлениям или агентствам, названным Советом графства в соответствии с данным Уставом.





§9.03.НЕЗАКОНЧЕННЫЕ ДЕЛА.


Все права, заявки, действия, контракты и судебные административные дела должны быть продлены, если данный Устав не внесет соответствующих изменений, и в каждом конкретном случае они должны вестись департаментом, управлением или агентством, определенным в данном Уставе.





§9.04.ДЕЙСТВУЩИЕ ЗАКОНЫ.





(а)Общие положения.


Все ордонансы, резолюции, постановления и распоряжения, действующие на момент полного вступления в силу данного Устава, отменяются в той мере, в какой они не соответствуют или противоречат эффективному осуществлению данного Устава или ордонансов, или резолюций, принятых впоследствии на его основе. В той мере, в какой это разрешено Конституцией и законами штата —, все законы относящиеся или затрагивающие это графство или его агентства, должностных лиц или служащих и действующие на момент вступления в полную силу данного Устава, отменяются в той мере, в которой они препятствуют эффективному осуществлению данного Устава или ордонансов, или резолюций, принятых впоследствии на его основе.





(б) Специальные положения.


Не ограничивая общее действие раздела (а) или положений, к которым он относится:


(1) следующие законы и их части, (обычно) касающиеся графств или агентств графств, должностных лиц или служащих, не относятся к графству — или его агентствам, должностным лицам или служащим:


[перечисление];


(2) следующие местные законы графства — отменяются:


[перечисление];


(3) следующие ордонансы, резолюции, постановления и распоряжения — [бывшего руководящего органа графства] аннулируются:


[перечисление].





§9.05.ГРАФИК.





(а)Первые выборы.


На момент своего принятия этот Устав должен быть введен в действие в той мере, в какой это необходимо для проведения первых выборов членов Совета графства в соответствии с положениями этого Устава. Первые выборы должны состояться —. — [должностные лица графства, которые должны быть назначены] должны подготовить и принять временные правила, относящиеся только к первым выборам и составленные для обеспечения их правильного проведения, предотвращения мошенничества и обеспечения пересчета голосов в случае возникновения сомнений или подозрения в мошенничестве.














(б) Время полного вступления в силу.


Устав должен вступать в полную силу для всех целей с даты первого заседания вновь избранного Совета графства в соответствии с положениями (9.05 (в).





(в) Первое заседание Совета.


В — — вслед за первыми выборами членов Совета графства, проведенными в соответствии с данным Уставом, вновь избранные члены Совета должны собраться в — [время] в — [место]:


(1) для выборов [председателя и] вице-председателя, назначения или рассмотрения вопроса о назначении управляющего графства или действующего управляющего графства и выбора - по желанию - одного из своих членов для временной работы в качестве секретаря на период до назначения секретаря графства в соответствии с (2.08;


Примечание. Следует опустить слова в скобках, если применяется (2.03, Вариант II.


для принятия ордонансов и резолюций, необходимых для осуществления перехода новому местному правительству к управлению в соответствии с этим Уставом и обеспечения эффективного управления в графстве в такой переходной период.





(г) Временные ордонансы.


Принимая ордонансы в соответствии с §9.05 (в), Совет графства должен следовать процедурам, предписанным в Статье II, за исключением случая, когда на своем первом заседании или на любом заседании, проведенном в течение следующих 60 дней, Совет примет временные ордонансы для решения проблем, настоятельно требующих немедленных действий в связи с изменениями в местном управлении и задержек в решении которых - из-за отсутствия соответствующих ордонансов - может серьёзно затруднить или препятствовать эффективному управлению в графстве. Каждый временный ордонанс должен быть четко обозначен в качестве такового, но при этом он должен вводиться по такой же форме и таким же образом, как это обычно предусмотрено для ордонансов. Временный ордонанс может быть рассмотрен и принят (с поправками или без них) или отклонен на том заседании, где он был предложен. После принятия временного ордонанса Совет должен обеспечить печатание и опубликование, как это предусмотрено для других принятых ордонансов. Временный ордонанс должен вступать в силу с момента его принятия или в более позднее время, но до момента его автоматической отмены, которая может быть предусмотрена в данном разделе [такие ордонансы не должны выноситься на референдум]. Каждый временный ордонанс, включая любые поправки, внесенные после его принятия, должен автоматически отменяться на 91-й день после его принятия, возобновления или любого рода продления, за исключением случая его принятия способом, предусмотренным в Статье II для ордонансов рассматриваемого типа.














(д) Первоначальные расходы.


Первоначальные расходы Совета графства, включая расходы на наем управляющего графства, должны быть оплачены графством на основании ваучеров, подписанных председателем Совета.





(е) Первоначальная зарплата председателя Совета и членов Совета.


Председатель Совета должен получать ежегодно зарплату в размере — долл. и каждый член Совета - в размере — долл. до тех пор, пока эта сумма не будет изменена Советом в соответствии с положениями данного Устава.





§ 9.06. ДЕЛИМОСТЬ.


Если любое положение данного Устава признается недействительным, это не должно отражаться на других положениях Устава. Если применение Устава или любого из его положений к любому лицу или обстоятельству признано не имеющим законной силы, это не должно отражаться на применении Устава и его положений к другим лицам или обстоятельствам.





КОММЕНТАРИИ К СТАТЬЕ IX


Во многих Уставах слабо разработаны положения, которые могли бы облегчить переход от старых к новым основам управления. Более, чем почти все другие части Устава, статья, содержащая положения о переходе, должна быть увязана с существующими законами и организационными структурами. Данный Устав не претендует на полноту в этом плане, однако он составлен таким образом, чтобы привлечь внимание к вопросам, которые необходимо рассмотреть, предоставить образец статьи о переходе. Чрезвычайная осторожность в подготовке этой статьи окупится сторицей. Так, она может стать орудием в борьбе с аргументами противников Устава, опасающихся его немедленного воздействия на кадры и процессы управления, и уберечь графство от дорогостоящих судебных дел и административной неразберихи.





§9.06. Делимость.


Пункт о делимости является необходимой мерой предосторожности и должен быть включен в каждый Устав.





ПРИЛОЖЕНИЕ





ИЗБИРАЕМЫЙ УПРАВЛЯЮЩИЙ ГРАФСТВА





Начиная с 1915 года, в Примерные Уставы Лиги были включены положения о деятельности Совета и назначаемого управляющего. При этом всегда признавалось, что управление некоторыми городами и графствами может быть более эффективным, если в организационной структуре управления будет предусмотрена должность “сильного” избираемого управляющего.


Ныне в значительном числе графств (в основном включающих крупные города и пригороды) действуют системы управления с избираемым главным управляющим. Там, где избираемые управляющие работали успешно, они стали эффективно действующими местными лидерами, по своему политическому влиянию превосходящими других избираемых графством должностных лиц. В некоторых случаях Уставы сделали последних назначаемыми и отвечающими перед избираемым управляющим.


Избираемый управляющий должен иметь достаточно полномочий, чтобы действовать в качестве подлинно ответственного руководителя. Власть управляющего не должна ослабляться в результате передачи каких-либо управленческих функций независимо избираемым руководителям департаментов или советам и комиссиям, а также не должна сводиться к нулю в результате выполнения требования о том, чтобы основанные назначения проводились “по рекомендации и с согласия” Совета. Это требование может препятствовать попыткам управляющего нанимать за пределами графства руководителей департаментов и другой персонал исходя из их профессиональной компетентности, а Совет же испытывает большее давление со стороны местных жителей, предпочитающих “свои” кадры. Опираться на “рекомендации и согласие Совета” следует при назначении определенных советов и комиссий, таких, как совет по этике.


Здесь не представлен полный текст положений, касающихся избираемого главного управляющего, поскольку основной Устав, предполагающий организацию управления по типу “совет - назначаемый управляющий”, может быть легко приспособлен для этой цели. В значительной степени это может быть сделано просто путем соответствующей замены слов (“county manager” на “county executive”), за исключением Статьи III, которая должна быть изменена с тем, чтобы включать положения о выборах, а не о назначении. Также должны быть изменены положения § 2.01 и § 2.03 основного Устава, содержание положения о правах Совета и председателя Совета. Ниже приводится пробный вариант основных положений, касающихся избираемого управляющего:





(а) Исполнительная власть.


Исполнительная власть в графстве должна быть сосредоточена в руках управляющего графства.





(б) Выборы управляющего.


Управляющий графства должен избираться на четыре года прямым голосованием населения на очередных выборах в графстве. Первые такие выборы должны состояться — 19_. Срок полномочий управляющего графства должен начинаться с — дня — после его или её избрания и продолжаться вплоть до выборов и вступления в должность его или её преемника.





(в) Послания управляющего графства Совету. 


Управляющий графства должен в начале каждого календарного года предоставлять Совету информацию относительно положения дел в графстве и высказывать рекомендации о необходимых и желательных мерах (он может это делать и в другое время).


Основное различие между типами управления по модели “Совет графства - назначаемый управляющий” и модели избираемого управляющего касается права “вето”. Это право не предусмотрено в управлении по модели “Совет - назначаемый управляющий”, поскольку оно нарушает основной ее принцип, в соответствии с которым Совету принадлежат все полномочия в графстве. Избираемому же управляющему отведена определенная роль в законодательном процессе, он должен принимать решения по каждому ордонансу - либо подписывать его, либо налагать вето, либо допускать его превращение в закон без подписи. Право вето должно быть включено в законодательную статью Устава, предусматривающего должность избираемого управляющего, и перечислено среди полномочий управляющего в статье, касающейся исполнительной власти.


Далее приводятся положения о вето, содержащиеся в Уставах двух графств, - Prince George`s County (Maryland) и King County (Washington).


В Устав, предусматривающий должность избираемого управляющего, следует включить положения о должности администратора графства, являющегося его помощником по профессиональным вопросам управления. У такого помощника не должно быть никаких полномочий, отдельных от полномочий управляющего, но он должен быть в состоянии осуществлять любые административные обязанности управляющего, возложенные им на помощника. Управляющий графства должен единолично, без одобрения Совета, назначать и увольнять администратора. Суть положений об администраторе, содержащихся в Уставе, предусматривающем должность избираемого управляющего, сводится к следующему:


Должна быть предусмотрена должность администратора графства, который назначается и увольняется управляющим графства. Назначение должно производиться на основе профессиональной квалификации. Администратор должен быть главным помощником управляющего графства и выполнять порученные ему управляющим обязанности. Далее приводятся положения об администраторе графства, содержащиеся в Уставах нескольких графств: King County (Washington), Montgomery County (Maryland) и Prince George`s County (Maryland).





ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ ИНИЦИАТИВА И РЕФЕРЕНДУМ





В штатах, которые в своем законодательстве не предусматривают процедур законодательной инициативы и референдума, но допускают их включение в местные Уставы, могут быть приняты соответствующие положения по нижеприводимому образцу. Возможно, что графство захочет включить в свой Устав лишь положения о законодательной инициативе (но не о референдуме). В этом случае нижеследующие положения должны быть соответствующим образом модифицированы.





СТАТЬЯ __. ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ ИНИЦИАТИВА И РЕФЕРЕНДУМ





§_.01. ОБЩИЕ ПРАВА.





(а)Законодательная инициатива.


Зарегистрированные избиратели графства должны иметь право предлагать Совету ордонансы и, если Совет не утвердит предложенный таким образом ордонанс без каких-либо изменений содержания, принять или отклонить его на выборах в графстве; однако такое право не должно распространяться на бюджет или программу капиталовложений, или на любой ордонанс, относящийся к ассигнованию, налогообложению или зарплате должностных лиц или служащих графства.





(б)Референдум.


Зарегистрированные избиратели графства должны иметь право требовать пересмотра любого принятого ордонанса, и, если Совет не отменит таким образом пересмотренный ордонанс, одобрить или отклонить его на выборах в графстве, однако такое право не должно распространяться на бюджет или программу капиталовложений или на какой-либо чрезвычайный ордонанс, или на ордонанс, относящийся к ассигнованию денег, налогообложению или зарплате должностных лиц или служащих графства.





§_.02. НАЧАЛО ПРОЦЕДУРЫ; КОМИТЕТ ПЕТИЦИОНЕРОВ; АФФИДЕВИТ.


Любые пять зарегистрированных избирателей могут начать процедуры законодательной инициативы и референдума, направив секретарю графства аффидевит, подтверждающий, что они организуют комитет петиционеров и будут отвечать за распространение петиции и подачу ее в надлежащей форме. В аффидевите также содержится перечень их имен и адресов с точным указанием того адреса, по которому должны быть направлены все замечания комитету, а также полный текст предлагаемого в порядке законодательной инициативы ордонанса или цитаты из ордонанса, который следует пересмотреть.


Сразу после подачи аффидевита комитетом петиционеров управляющий должен представить комитету петиционеров соответствующие бланки петиции.





§_.03. ПЕТИЦИИ.





(а) Число подписей.


Петиции о законодательной инициативе и референдуме должны быть подписаны по крайней мере 15% общего числа зарегистрированных избирателей графства, зарегистрированных для голосования на последующих очередных выборах.





(б) Форма и содержание.


Все материалы петиции должны быть одинакового размера и вида и объединены в один документ для подачи. Каждая подпись должна быть проставлена чернилами или химическим карандашом, после подписи должен быть указан адрес подписавшегося. В распространяемую петицию должен быть включен или к ней приложен полный текст предлагаемого ордонанса или ордонанса, который хотят пересмотреть.





(в) Аффидевит распространителя.


К каждому подаваемому материалу петиции должен быть приложен аффидевит, составленный распространителем, с подтверждением, что он или она лично распространяли документ, с указанием числа подписей и подтверждением, что они были получены в его или ее присутствии, что эти подписи являются подлинными подписями соответствующих лиц и что каждый подписавшийся, прежде чем поставить свою подпись, имел возможность прочитать полный текст предлагаемого ордонанса или ордонанса, который хотят пересмотреть.





(г) Время подачи петиций о референдуме.


Петиции о референдуме должны быть поданы в течение 30 дней с момента принятия Советом ордонанса, который хотят пересмотреть.





§_.04. ПРОЦЕДУРЫ ПОСЛЕ ПОДАЧИ.





(а) Сертификат секретаря. Поправки.


В течение 20 дней после подачи петиции секретарь должен подготовить сертификат, удостоверяющий ее обоснованность или, в случае признания ее необоснованной, указывающий на ее дефекты, и должен немедленно отправить его копию комитету петиционеров заказной почтой. В петицию, признанную необоснованной из-за нехватки требуемого числа соответствующих подписей, можно внести поправки, если комитет петиционеров подаст секретарю уведомление о намерении внести поправки в течение двух дней после получения копии его или ее сертификата и подаст дополнительную петицию со вспомогательными материалами в течение 10 дней после получения копии такого сертификата. Такая дополнительная петиция должна соответствовать требованиям разделов (б) и (в) §_.03., и в течение 5 дней после ее подачи секретарь должен составить сертификат обоснованности петиции с внесенными поправками и незамедлительно отправить копию такого сертификата комитету петиционеров заказной почтой, как и в случае с первоначальной петицией. Если петиция или петиция с внесенными поправками признана обоснованной, или если петиция или петиция с внесенными поправками признана необоснованной и комитет петиционеров не решает вносить в нее поправки или попросить Совет рассмотреть в соответствии с разделом (б) данного параграфа в требуемое время, секретарь должен незамедлительно представить сертификат Совету, где и будет принято окончательное решение по поводу обоснованности петиции.





(б) Рассмотрение Советом.


Если петиция была признана необоснованной и комитет петиционеров не подаст уведомление о намерении внести в нее поправки или если петиция с внесенными поправками была признана необоснованной , комитет может в течение двух дней после получения копии такого сертификата, подать заявку на ее рассмотрение Советом. Совет должен рассмотреть сертификат на первом, после подачи заявки, заседании и одобрить или отвергнуть его; решение Совета будет окончательным решением вопроса об обоснованности петиции.





(в) Судейское рассмотрение. Новая петиция.


Окончательное решение относительно обоснованности петиции должно быть представлено на рассмотрение суда. Окончательное решение о необоснованности петиции, _ _ _ оставшееся в силе после рассмотрения в суде, не должно препятствовать подаче новой петиции с той же целью.





§_.05. ПЕТИЦИИ О РЕФЕРЕНДУМЕ; ПРИОСТАНОВКА ДЕЙСТВИЯ ОРДОНАНСА.


Когда секретарю графства подана петиция о референдуме, действие закона, пересмотра которого добиваются, должно быть приостановлено. Такая приостановка должна закончится, если:


(1) Принято окончательное решение о необоснованности петиции, или


(2) Комитет петиционеров отзовет петицию, или


(3) Совет отменит ордонанс, или


(4) Пройдет 30 дней с момента голосования в графстве по ордонансу.





§_.06. ДЕЙСТВИЯ В ОТНОШЕНИИ ПЕТИЦИЙ.





(а) Действия Совета.


Когда петиция по законодательной инициативе или референдуму будет окончательно признана обоснованной, Совет должен незамедлительно рассмотреть предлагаемый в порядке инициативы ордонанс, предусмотренным в Статье II путем или пересмотреть направленный ордонанс, проведя голосование по его отмене. Если Совет не примет предлагаемый в порядке инициативы ордонанс без каких-либо изменений его содержания или не отменит направленный ордонанс, в первом случае в течение 60 дней, а во втором - в течение 30 дней с момента окончательного признания обоснованности петиции, он должен представить эти ордонансы избирателям графства.





(б) Голосование в графстве.


Голосование в графстве по предлагаемому к утверждению или отмене ордонансу должно проводиться не ранее, чем через 30 дней и не позднее, чем через год после окончательного голосования Совета. Если в период, указанный в данном разделе, в графстве не должны проходить очередные выборы, Совет должен обеспечить дополнительные выборы; в противном случае голосование должно проводиться в то же время, что и очередные выборы, за исключением ситуации, когда Совет может предусмотреть дополнительные выборы в более ранние сроки в рамках указанного (в данном разделе) периода. Копии предлагаемого к утверждению или отмене ордонанса должны находиться на избирательных пунктах.





(в) Отзыв петиций.


Петиция о законодательной инициативе может быть отозвана в любое время, но не позднее, чем за 15 дней до назначенного в графстве дня голосования - путем подачи секретарю графства заявки на отзыв, подписанной по крайней мере четырьмя членами комитета петиционеров. После подачи такой заявки петиция не должна иметь силы и после этого все процедуры должны быть прекращены.





§_.07. РЕЗУЛЬТАТЫ ВЫБОРОВ.





(а) Законодательная инициатива.


Если большинство зарегистрированных избирателей, принимающих участие в голосовании по предлагаемому в порядке законодательной инициативы ордонансу, проголосуют в его поддержку, он должен считаться принятым после утверждения результатов голосования и доложен рассматриваться во всех отношениях также, как ордонансы подобного рода, утвержденные Советом. Если противоречащие друг другу ордонансы одобрены на одних и тех же выборах, преимущество при решении такого рода противоречий должно быть отдано ордонансу, получившему наибольшее число голосов в свою поддержку.





(б) Референдум.


Если большинство зарегистрированных избирателей, принимающих участие в голосовании по предлагаемому к отмене ордонансу, проголосуют против этого ордонанса, он должен считаться отмененным после утверждения результатов выборов.


Если в Уставы включена Статья о законодательной инициативе и референдуме, то в § 2.12 должен содержаться следующий текст:


(10)Принять с поправками или без них ордонансы, предложенные в порядке законодательной инициативы.


Если в Уставы включена Статья о законодательной инициативе и референдуме, то несколько меняется и текст Статьи VIII о поправках к Уставу.
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